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COMEDIA  FAMOSA. 

DAR  LA  VIDA 

POR  SU  DAMA. 

DE  DON  LVIS  COELLO. 

HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES. 


El  Conde  de  Ser.  35  Flora»  35  Un  Alcayde. 

La  Reyna  Dona  I/abél.  El  Serte/ cal.  ¿5^  Roberto . 

Blanca.  El  Duque  de  Alanxin.  Co/me.  Mujici . 


JORNADA  PRIMERA. 

T)\f paran  una  pifióla  ,  /  dicen  dentro. 

Robert.  Ti  A*Uere  tyrana. 

&<>/*.  ivl  Ha  traydoresí 

Robert.  Afsi  vengo  los  agravios, 
que  has  hecho  á  mí  fangre. 

JtfT».  Ha  Cíelo! 

Robert •  Efta  efpada  ,  por  fi  acafo 
mintió  el  golpe  de  la  bala, 
tina  tu  pecho.  Cond.  Ha  villanos! 
cflo  no  ,  yo  la  defiendo. 

Robert .  Qué  intentas  ,  hombre? 

Cond.  Mataros. 

SaleCofm .  Ruido  de  armas  en  la  Quinta, 
y  dentro  el  Conde !  qué  aguardo, 
que  no  voy  á  focorrerle? 

Qué  aguardo  ?  lindo  recado: 

Aguardo  á  que  quiera  el  miedo 
dexarme  entrar  ;  pues  yo  gallo 
linda  flema  c  fi  á  eífo  efpero, 
bien  focorreré  i  mi  amo. 

Cond.  No  huyáis  ,  cobardes  traydores. 

Cof*  Aqueíte  es  el  Conde.  Rob .  Huyamos, 
que  le  alborota  la  Quinta. 

Salen  Roberto  >y  otro  con  mafcaras. 

Cof.  Quién  vá?  Rob .  Nadie  impida  el  paífo. 


que  le  meteré  dos  balas. 

Cofm.  Con  mucho  menos  hay  harto. 

Otro.  Quedó  muerta  ?  Rob.  No  lo  sé. 

Qué  ocafion  fe  ha  malogrado!  vanf. 

Salen  el  Conde  de  Sex  ,  y  la  Reyna  k  media 
vefiir  9y  cubierto  el  roftro  con  una 
mafcarilla. 

Cond .  Huyeron  :  eftais  herida? 

fyyn.  No  ,  buena  me  fiento ,  erraron 
el  golpe.  Cond.  Pues  yo  los  figo. 

Reyn.  No  los  figais  mas ,  dexadlos. 

Cond.  Por  qué  ?  Reyn.  Temo  vueftro  rtefgo* 

Cond.  Mucho  os  debo.  rI\ey.  En  eflo  os  pago 
aora  ;  mas  otro  di  a:  Cond.  Qué? 

Reyn.  No  puedo  declararos 
mas  aora  ,  porque  temo, 
que  de  la  Reyna  en  el  quarto 
fe  ayafentido  el  ruido; 
y  ha  1  arme,  ferá  gran  daño 
aquí  en  tal  trage  :  idos  prefto. 

Cond.  Ya  obedezco.  Reyn.  Efperaosr 
qué ,  fangre  ?  qué  ,  eflais  herido? 

Cond.  Herido  eítoy  en  la  mar  o, 
aunque  poco.  Reyn.  Pues  tomad 
aquella  vanda  ,  apretaos 
la  herida.  Cond.  Es  grande  favor. 

%eyn.  No  es  favor,  pe  o p  ufadlo, 
fi  os  cita  bien  que  lo  fea, 
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*  Dar  la  vida 

que  en  lance  tan  apretado, 
la  necefsidad  difpenfa 
lo  que  prohibió  el  recato. 

En  todo  parece  el  Conde; 
mas  como  ,  íi  no  ha  llegado 
de  la  guerra  ,  amor  le  ofrece 
á  la  vid-a  antojos  vanos? 

Cond .  Conoceifme  ?  Beyn.  Aquefla  vanda, 
leñal  para  hacer  bufearos 
fera ;  y  a  Dios ,  porque  eftoy 
en  grande  vicfgo  ,  íi  acafo 
fabe  la  Rey  na  efte  excedo; 
y  afsi ,  fecreto  os  encargo 
en  todo.  Cond .  Yo  lo  prometo. 

Reyrt.  Si  me  ha  conocido  acafo? 

Mas  quien  dirá ,  que  yo  eftoy  ap. 
en  habito  ran  humano?  vafe. 

Cond.  Ay  confuíion  mas  eftraña!  (blo: 

Co/.Qué  es  efio?  Cond.  Quiénes?  Cof.  El  dia- 
Cofme  #  que  ha  tenido  un  miedo, 
que  puede  valer  por  cuatro.. 

Ccv.d.  Cofme  ,  vi  f  e  falir  tu 
dos  hom  res  enm aferrados 
por  aquí  ?  Cofín.  Efcuchcn  la  flema: 
ues  de  aquello  es  mi  trabajo; 
ero  dime  ,  qué  muger 
es  efta  ,  que  hemos  íónado 
entre  los  dos?  Cond.  No  .lo  sé. 

Cof.  Pues  que  has  vil' o?  Cond. Todo  quanto 
he  vi  fio  ,  ha  íido  un  enigma. 

Cofm.  Y  los  hombres  que  paliaron 
por  aquí ,  quien  fon  ?  Cond.  No  se, 

Coj .  Pues  que  infieres  de  eft©?  Cond.XJn  rato 
efcucha  ,  yo  te  diré 
Jo  que  he  fabido  del  cafo. 

Ya.  Tabes  como  venimos 
de  la  guerra  ,  y  que  llegando 
los  dos  efta  tas. de  a  Londres, 

Tupimos  ,  que  efte  Verano 
la  Reyna  ,  por  unos  dias, 
para  divertir  cuidados 
del  govierno  ,  fe  ha  venido 
á  aquefta  Cafa  de  Campo, 
que  efta  dos  leguas  de  Londres, 
y  es  de  Blanca  ,  fol  bizarro, 
que  es  blanco  de  mis  finezas 
y  yo  lo  foy  de  fus  rayos. 

Cofm.  Ya  sé,  que  tir ,  por  cumplir 


por  su  Dama. 

las  leyes  de  enamorado, 
venifte  á  ver  encubierto 
á  Blanca  hermofa  ,  fiado 
en  la  llave  de  efta  puerta, 
que  en  otro  tiempo  dio  paflo 
mil  veces  á  tus  defeos, 
q  ti  ando  efta  Quinta  ,  teatro 
fue  de  tan  finos  amores, 
antes  que  entraííe  en  Palacio 
Blanca  á  fervir  á  la  Re)  na. 

Sé  ,  que  te  quedé  efaerando, 
sé  ,  quev  te  entrafte  áila  dentro, 
que  huvo  arcabuz  ,  y  embozados; 
sé,  que  tuve  todo  el  uredo, 
que  tener  puede  un  Chri  iano; 
y  elfo  es  lo  que  sé  mas  bien, 
porque  lo  eftoy  e  l  lidiando 
dtfde  el  día  en  que  nací; 
y  pues  ello  no  es  del  cafo, 
dime  lo  demás.  Concl.  Pues  oye, 
Cofme  ,  lo  que  has  ignorado. 

Entré  en  laQuinta,cuya  oculta  puqrt 
al  mas  pequeño  impulio  la  hallé  abiert 
Ja  novedad  admiro, 
empiezo  á  qa minar  por  el  retiro 
de  una  verde  c;fpefura, 
que  hafta  venir  da  noche  me  aflegurá. 

Palla  por  efta  Quinta  conducido 
un  defeuido  del  Taimfis  fondo, 
liquido  defperdlcio  ,  ó  vena  breve, 
por  donde  el  rio  fe  fangró  de  nieve, 
defeatrinada  plata, 
que  en  fenda  criftalina  fe  delata, 
ó  fugitivo  aljófar  tranfparente, 
que  callando  fe  huyó  de  la  corriente. 

Efe  ,  pues  ,  valle  undofo 
divide  al  litio  ameno, 
tan  denfo ,  é  intrincado, 
que  en  la  greña  frondofa 
de  fu  crefpo  cabello  enmarañado, 
foplando  ay  r  a  do  ,  ó  lento, 
con  gran  dificultad  la  peyna  el  vient< 

Por  efe  ,  pues ,  camino, 
fíendome  fíempre  el  río  criftaliiio, 
quando  el  tino  fe  pieide, 
hilo  de  plata  en  laberinto  verde, 
á  pocos  palios  ,  advertido  ,  liento 
en  el  agua  ruido; 


ha- 


De  Don  Luis  Coello. 


hago  el  examen  ,  árbitro  el  oído, 

nada  averiguo  afsí  ,  por  mas  que  acento 

en  informarme  ínfifta; 

recojo  la  atención,  paro  la  vida, 

ella  penetra  ramas,  7  yo  veo, 

efcucha  lo  que  vi ,  que  aún  no  lo  creo. 

Una  muger  digna, 

reclinada  en  la  margen  crlftalina, 

quitarfe  defcuidada 

azul  cendal  ,  la  media  nacarada, 

negros  antes  coturnos  al  pie  breve, 

que  Primavera  errante  flores  llueve,  < 

Las  dos  columnas  bellas 
metió  dentro  del  Rio ;  y  como  al  verlas 
vi  criftal  en  el  Rio  defatado, 
y  vi  crida!  en  ellas  condenfado, 
no  fupe  fi  las  aguas  que  fe  vian, 
eran  fus  pies  ,  que  líquidos  corrían, 

6  fí  fas  dos  columnas  fe  formaban 
de  las  aguas que  allí  fe  congelaban. 

Al  hcrmofo  cabello  fuelto  al  viento, 
en  quien  con  manfo  aliento 
el  zefiro  lafcivo  fe  abrigaba, 
el  agua  íicenciofa  falpicaba, 
ó  fue  lifongearla  el  criílal  frío, 
o  embidiofas  las  Ninfas  de  aquel  Rio, 
penfando  que  eítuvíen  menos  be  lo, 
la  encanecieron  parte  del  cabello. 

Quífe  ver  fí  fu  roAro  conformaba 
con  lo  demás  ,  y  quando  verle  pienía 
mi  curiofa  atención  ,  halló  defenfa, 
que  de  negro  cendal  pudo  encubrilla 
el  medio  roftro  media  mafcarilla, 
dexando  libre  ,  con  beldad  no  poca, 
lo  que  ay  defde  la  barba  hada  la  boca: 
advertido  recato, 

que  aunque  pensó  que  nadie  la  miraba, 
quifo  al  agua  encubrir  el  roAro  el  rato 
que  fe  juzgó  indecente, 
porque  no  lo  parlara  !a  corriente. 

Yo, que  al  principio  vi, ciego,  v  turbado, 
á  una  parte  nevado, 
y  en  otra  negro  el  roAro, 
juzgué,  mirando  tan  hermofo  monflruo, 
que  la  naturaleza  cuidadofa, 
defíguáldad  uniendo  tan  hermofa, 
quiío  hacer,  por  alfombro,  ó  por  ulcrage, 
de  azabache,  y  marfil  un  majidage. 
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Tan  hermofa,  en  efe&o,  parcela 
con  la  nube  que  el  roAro  la  cubría, 
que  como  la  miró  defde  fu  esfera, 

(  por  imitarla  en  algo  ,  fí  pudiera, 
antes  de  defpeñar  al  mar  fu  coche  ) 
el  Sol  fe  cubrió  el  roAro  con  la  noche. 

Quifo  probar  acafo 
el  agua,  y  fueron  ccíftalino  vafo 
fus  manos  :  acercólas  á  los  labios, 
y  entonces  el  arroyo  lloró  agravios^ 

Y  como  tanto  ,  en  fin  ,  fe  parecía 
a  fus  manos  aquello  que  bebía, 
temí  con  fobreíalto  (y  no  fue  en  vano  ) 
que  fe  bebiera  parte  de  la  mano. 

Llegó  la  noche  ,  en  fin,  falló  del  Rio, 
y  delgado  cambray  tapó  el  rocío 
de  las  dos  azucenas, 
cambiando  á  las  flores  las  arenas, 
viendo  que  ha  de  pifarlas; 
y  luego  ,  en  acabando  de  enjugarlas, 
á  encubrir  empezó  fus.  dos  columnas 
con  dos  nubes  de  nacar  importunas: 
adorno  fuele  fer  ;  pero  quien  duda, 
que  era  mavor  adorno  eAár  defnuda?. 

La  elfo  ruido  fiemo, 
oygo  una  voz  decir :  Muere  ,  tyrana^ 
difpara  un  arcabuz  fu  bala  al  viento* 
turbóme  yo  de  ver  que  la  profana, 
ella  cae  en  las  flores  de  repente, 
y  todo  fue  tan  difuntamente,  (  mo, 
que  empezaron  á  obrar  á  uu  tiempo  mif- 
ruído  ,  voz  ,  bala  ,  fuAo  ,  y  parafiírno. 

Dos  hombres  ,  dos  traydores, 
el  roAro  infame  cada  qual  cubierto, 
por  fi  le  ha  errado  el  arcabuz  incierto, 
facaron  los  azeros  vengadores 
contra  fu  pecho  :  Entonces  yo  ,  ligero 
llego  ,  y  hagome  blanco  de  fu  azero, 
riño  con  ellos  ,  huyen  recatados, 
de  mi  valor  ,  y  fu  trayeion  turbados. 

Yo  los  figo  ,  ella  en  sí  refutuída, 
teme  en  feguir  los  riefgos  de  mi  vida: 
con  rezelo  me  habló  ,  ya  tu  lo  oífte, 
efta  vanda  me  dio  ,  ya  tu  lo  vifte; 
fuefe  ,  no  sé  quien  es  :  folo  he  fabido, 
que  efta  muger, que  enigma  ha  parecido, 
quizá  en  mi  corazón  huviera  entrado, 
fi  Blanca  algún  lugar  la  huviera  dado: 
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4  Dar  la  vida  por  su  Dama. 

mas  como  tanto  amor  le  viene  eftrecho,  perdona  ,  fí  me  ha  eftorvado 
no  confíente  otro  huefped  en  el  pecho.  de  hablarte  efta  noche  ,  y  verte, 

Cofm .  Notable  fuceflo  ha  fido.  un  fuceífo  tan  eftraño. 


Cond.  Ve'n  acá.  Cofm .  Qué? 

Cond .  Diícurramos 

quien  ferá  aquefta  muger? 

Cofm .  La  muger  del  Hortelano, 
que  fe  lavaba  las  piernas. 

Cond.  Necio  ,  de  veras  te  hablo. 

Cofm.  Pues  yo  de  veras  lo  digo. 

Cond .  Dos  hombres  enni.< (carados 
tener  llave  de  la  Quinta, 
atreverle  á  entrar  ,  e (lando 
la  Reyna  en  ella  ,  no  es 
de  poca  importancia  el  cafo. 

Cofm.  Pues  ferá  alguna  mondonga, 
con  algún  horrado  hermano, 
que  venga  á  vengar  fu  honor. 

Cond.  Mira  que  e¡  as  muy  canfado* 

Cofm.  Pues  quien  quieres  tú  que  fea? 

Por  fuerza  ha  de  fer  milagro? 

Y iíle  tú  mas  que  unas  piernas, 
y  un  rofíro  muy  bien  tapado? 

Detrás  de  una  mafcarilla 
pudo  cfíár  Arias  Gonzalo, 
la  Monja  Alférez  Elvira, 
o  la  moza  de  Pilatos. 

Cond.  Necio  ,  el  arte  ,  y  el  aífeo, 
el  modo  de  hablar,  el  garbo, 
arguyen  nobleza  en  ella. 

Cofm.  Pues  yá  que  notaíle  tanto, 
no  pudiíle  conocerla 

«n  la  voz  ?  Cond .  No  ,  porque  hablando 
con  turbación  ,  no  es  pofsiole: 
fuera  de  que  es  necio  engaño 
penfar ,  que  entre  tantas  Damai 
como  tiene  en  el  Palacio 
la  Reyna  ,  en  la  voz  fe  pueda 
conocer  aqueda.  Cofm.  Es  llano, 
y  mas  quien  ha  efíado  aufente. 

Cond.  Yá  es  muy  tarde  ,  Cofme  ,  vamos. 

Cofm.  No  has  de  entrar  á  ver  á  Blanca? 

Cond.  No  ,  que  e liará  con  cuidado, 
fi  acafo  oyeron  el  ruido, 
y  no  es  bien  que  fin  recato, 
fi  me  ven  ,  eche  á  perder 
un  amor  de  tantos-años. 

Cofm.  Vamos ,  pues.  Cond.  Blanca  aiia. 


que  mañana  irá  mi  amor, 
ciego  á  tus  divinos  rayos, 
á  fer  Salamandra  ardiente 
de  tus  ojos  foberanos. 

Vanfc ,  y  f filen  el  Duque  de  jilat%.o*9 
y  Flora. 

Duq.  Qué  hace  Blanca? 
flor •  Eftá  virtiendo 

á  la  Reyna.  Duq.  Yo  he  venido 
á  fu  quarto  ,  conducido 
defíe  mal  que  efíoy  fíntiendo, 
para  hablarte  en  mi  cuidado, 
pues  eres  tu  la  tercera 
de  mi  amor.  Flor.  En  vano  efpera 
vueftra  Alteza  fer  pagado. 

Duq.  Pues  qué  dice  ,  quando  amante 
por  ella  el  pecho  fu  (pira? 
flor.  Como  ella  á  cafarfe  afpira, 
vuefíra  Alteza  no  fe  efpante, 
que  haviendo  tanta  diltancia, 
tema  poner  la  afición 
en  un  Duque  de  Alanzón, 
hermano  del  Rey  de  Francia; 
y  afsi  ingrata  correfponde, 
que  aunque  es  de  tan  alta  esfera, 
vos  fois  mas,  quien  le  dixera,  af. 
que  es  porque  ella  quiere  al  Conde. 
f)#£.  Yo  vine  ,  como  fabrás, 
con  color  de  una  embaxada, 
á  Londres  ,  que  mi  jornada 
no  fue  á  hacer  paces  ,  que  mai 
fue  i  tratar  mi  cafamiento 
con  la  Reyna ,  y  tanto  gano, 
que  á  Londres  el  Rey  mi  hermano 
me  embió  para  efíe  intento; 
y  aunque  efto  ertá  en  buen  eftado 
con  los  Grandes ,  y  la  Reyna, 

Blanca  ,  que  en  mi  pecho  reyna, 
oy  me  da  mayor  cuidado. 

Efíe  papel  la  has  de  dár, 

pero  yo  tengo  de  ver, 

fí  efíe  gurto  me  has  de  hacer:: 

Flor.  En  todo  puedes  mandar. 

$)uq.  Lo  que  al  leerle  refpondc. 

Flor.  Cómo  ?  Duq.  Ocultándome  aqui. 

Flor 
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n»r.  Mire  tu  Alteza::-  Du f.  Por  mí 
has  de  hacer  aquello ;  donde 
me  entraré :  y  pues  foy  cautivo 
de  la  caufa  de  mi  pena, 
quitame  tú  efta  cadena. 

Vlor  Qué  l:ndo  madurativo! 
ablandóme  tal  porfía: 
pues  lo  quiere  vueftra  Alteza, 
entrefe  en  aquella  pieza, 

que  (ale  á  una  galería. 

Ufconi'ft  ti  Duqut  ,  J  fd'* 
y  Cefrne. 

Blanc.  Buelvcme  á  dar  mil  abrazos. 

Cofm.  Baíleme  befar  tus  pies 
i  mi  ,  feñora  ,  y  defpues 
merezca  el  Conde  tus  brazos: 
porque  no  te  d  Jelfe  fuilo 
el  verle  entrar  de  repente, 
porque  inopinadamente 
fuele  dar  la  muerte  un  gufto, 
yo  me  adelanté  ,  y  el  llega. 

FUr.  El  Conde  viene  (  ay  de  mi  !  ) 
y  como  el  Duque  cftá  aqui,^ 
ha  de  efcuchar  (  yo  eftoy  ciega  ) 
quanto  paífa  en  fus  amoresj 
quierolo  afsi  remediar: 

Tu  Alteza  fe  puede  entrar 
un  rato  á  ver  los  primores, 
que  eífa  hermofa  galería 
en  tantas  pinturas  tiene, 
porque  una  vfica  viene 
á  ver  á  Blanca  ,  y  feria 
canfancio  eltaros  aquí; 
en  yenrlofe  ,  avifaré 
á  tu  Alteza.  Üuq.  Afsí  lo  haré. 

Flor •  Pues  á  Dios  :  bien  efta  aísi. 

Sitie  el  Conde . 

Cond.  Nunca  cieí  que  llegara 
efta  dicha.  Blanc .  Dueño  mío* 
folemnizen  oy  mis  brazos 
la  dicha  de  haverte  vifto: 

Vienes  bueno  ?  Cond •  Ya  lo  eftoy, 
que  hada  aquí  ,  folo  he  vivido 
a  cuenta  de  la  eperanza 
de  vér  tus  ojo>  divinos. 

Blanc .  Ay  Conde  ,  lo  que  me  cueftas! 

Cond .  Sabes  ,  Blanca  ,  lo  que  digo? 
que  le  agradezco  a  la  aufenda 


Luis  Cotilo • 

el  h averme  fufpendido 
la  gloria  de  eftarte  viendo, 
porque  aora  mas  la  eftimo. 

Bien  aya  la  aufencia  ,  Blanca, 
bien  aya ,  amen  ,  pues  me  hizo, 
folo  con  darme  el  tormento, 
mas  defpierto  en  el  alivio. 

Miañe.  Yo  ,  Conde  ,  folo  con  verte, 
corro  fiempre  c  mas  qué  digo? 
infórmate  tú  del  pecho, 
pues  en  él  has  afsiftido, 
y  no  limíte  la  lengua 
un  amor  ,  que  es  infinito, 
ni  las  finezas  de  un  alma 
eche  á  perder  un  fentido. 

Cond .  Qué  hiciera  yo  por  pagarte? 

Blanc .  Si  eífo  ,  Conde ,  has  pretendido, 
ya  tengo  con  que  me  pagues. 

Cond .  Pues  qué  dudas  ,  Blanca  ?  dílo. 

Blanc .  Una  merced  has  de  hacerme. 

Cond .  Merced  ,  Blanca  ?  En  qué  te  firvo? 

IBlanc.  Mira  que  te  fio  el  alma. 

Cond.  Ya  ,  feñora  ,  eftoy  corrido. 

Blanc.  Eres  mi  dueño  ?  Cond .  Tu  efclavo. 

Blanc .  Soy  tu  cfpofa  ?  Cond .  Eres  bien  mió. 

Blanc.  Quierefme  mucho  ?  Cond .  Te  adoro. 

Miañe .  Pues  en  fé  de  eífo  que  has  dicho, 
falíos  todos  allá  fuera,  vanfu 

y  efcucha  tu.  Cond .  Yá  fe  han  ido: 

Qué  querrá  Blanca  ?  Blanc .  Ya  fabei 
(  o  Conde  de  Scx  inviño  í ) 
que  me  fervide  tres  años, 
y  que  al  fin  mi  pecho  efquivo 
Iabrarfe  dexó  ,  aunque  bronce, 
al  buril  de  tus  íufpiros, 
pues  que  con  la  fé  ,  y  paLbra, 
que  me  dide  de  marido, 
te  hice  dueño  de  mi  honor, 

^  que  no  nos  atrevimos 
a  cafarnos  por  mi  padre, 
y  mi  hermano ,  que  enemigo! 
fueron  fiempre  de  tu  Cafa. 

Cond.  Todo  ,  Blanca ,  lo  he  fabido, 
y  que  yá  defpues  de  muertos 
tu  hermano  ,  y  padre  ,  quifimos 
(  dándola  cuenta  á  la  Reyna  ) 
cafarnos ,  quando  Phiiipo 
Segundo ,  Efpañol  Monarca, 


con- 
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contra  Inglaterra  hizo 
la  Armada  mayor  ,  que  nunca 
oon  peíadumbres  de  pino 
la  eípalda  oprimió  falobre 
de  aqueífe  mon'truo  de  vidrio; 
y  que  a  mi  la  Reyna  entonces, 
me  embió  con  fus  Navios 
á  procurar  refiftir 
tan  poderofo  enemigo. 

Por  e do  no  pude  entonces 
cafarme  ,  aora  he  venido 
de  la  empreífa  ,  y  á  la  Reyna 
pediré  á  fus  pies  rendido, 
que  nos  cafe.  Blanc .  Pues  fupuefdo, 
que  es  verdad  lo  que  me  has  dicho, 
y  que  mis  males  te  tocan 
ya  como  los  tuyos  mifmos, 
bien  podré  feguramente 
revelarte  intentos  míos, 
como  á  galan  ,  como  á  dueño, 
como  á  efpofo  ,  y  como  amigo. 

La  Reyna  de  Inglaterra 
Ifabela ,  que  ha  tenido 
fiemprc  fufpenfa  la  Europa, 
con  fuerza  ,  ó  con  artificio 
prendió  á  María  Eíduarda, 

Reyna  de  Efcocia  ,  y  archivo 
de  virtudes  ,  y  belleza, 
por  unos  f alfós  indicios. 

Crevó  Ifabela  ,  y  creyeron 
de  Ifabela  los  Validos, 
que  Maria  fomentaba 
en  fecreto  los  defignios 
de  rebeldes  conjurados: 

( qué  engaño  para  creído  !  ) 

Llamó  Ifabél  á  la  Reyna 
á  fu  Corte  ,  y  ella  vino, 
bien  como  al  traydor  reclamo 
fuele  incauto  paxarillo 
venir  improvifamente 
feídejando  fu  peligro 
á  fer  defpojo  fangriento 
del  cazador  enemigo. 

Mi  padre  ,  que  muchos  años 
eíluvo  en  los  tiernos  mios 
con  la  Embaxada  en  Efcocia, 
fíempre  fe  inclinó  al  férvido 
de  Maria  ,  y  de  aquel  Reyno; 


y  yo ,  con  el  amor  mifmo, 
quando  nací ,  me  crié 
con  la  Reyna ,  y  le  ha  debido 
mi  amor  muchos  agaífajos, 
y  no  pocos  beneficios. 

Con  ello  á  mi  viejo  padre, 
y  á  mi  hermano  Ludovíco, 
por  cómplices  ,  y  traydores 
los  meten  en  un  Caldillo 5 
folo  porque  la  inocencia 
de  la  Reyna  no  han  querido 
perfeguir  como  los  otros, 
folo  porque  el  hecho  indigno 
no  apoyaron  como  nobles, 
folo  porque  fíendo  amigos 
déla  virtud,  é  inocencia, 
fer  parciales  no  han  fingido 
de  la  malicia.  O  mal  aya 
mil  veces ,  mal  haya  el  figlo 
en  que  ,  para  confervarfe, 
porque  es  monarca  el  delito, 
ha  meneider  la  virtud 
fer  hypocrita  del  vicio! 

En  fin,  Conde  ,  mi  feñor, 

(  con  qué  laftima  lo  digo  !  ) 
tiñendo  en  fangre  la  Reyna 
aquel  infame  cuchillo, 
noble  vidima  inocente 
fue,  de  injufdo  facrificlo: 
bella  flor  ,  que  de  la  noche 
fe  defeendió  en  fu  capillo, 
de  ignorancias  del  arado 
probó  los  groííeros  filos, 
de  atrevimiento  villano 
el  antojo  inadvertido 
violar  pudo  honeída  rofa, 
que  aun  fe  recató  al  rocío. 
Falleció  blanca  azucena, 
de  quíeir  íe  copió  el  armiño 
á  los  hielos  del  Enero, 
ó  á  los  rayos  del  Edío. 

Dexófe  ajar  de  una  mano, 
deshojado  clavél  fino, 
y  pifar  de  errante  huella, 
deílroncado  hermofo  lirio; 
porque  muriendo  la  Reyna 
al  arado  ,  ál  pie ,  al  cuchillo, 
al  antojo  ,  hielo  ,  y  mano. 
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murieron  en  el  fuplicio 
juntos  Por  ,  vi&ima  ,  rofa, 
clavel ,  azucena  ,  y  lirio. 

También  mi  padre  ,  y  mi  hermano, 
por  no  eílár  bien  convencidos, 
murieron  de  la  prifion 
al  Ierro ,  y  fordo  martyrio; 
pero  en  fin  ,  como  traydores, 
queda :on  de.  huidos 
de  íu  hacienda  ,  y  de  fu  Eftado; 
y  haha  Roberto  mi  primo, 
por  pariente  de  mi  padre, 
que  no  por  otro  delito, 
huyó  del  riefgo  ,  y  con  efto 
vive  en  Efcocia  efeo*  dido. 

Yo  ,  en  venganza  de  la  Reyna, 
del  hermano  ,  y  padre  mió, 
irritada  ,  y  perfuadida 
(  que  también  eílá  ofendido  ) 
del  noble  Conde  Roberto 
mi  primo ,  me  determino 
á  dar  la  muerte  á  efta  fiera: 
y  quizá  por  fu  defino, 
ó  por  ;u  icía  del  Cielo, 
venírfe  ella  mifma  quifo 
á  mi  Quinta  algunos  dias. 

Yo  ,  en  fin ,  á  Roberto  eferivo, 
que  venga  en  fccrcto  á  darla 
la  muerte  ,  que  el  tiempo  ,  el  fitío, 
el  afsifiirla  yo  fiempre, 
y  eftái  deíapercibidos, 
daban  ocafion  bailante 
para  lograr  mis  defignios. 

Vino  ,  y  cipero  ocafion 
unos  dias  efeondido, 
y  ayer  baxando  Ifabela 
{ola  á  los  Jardines  ,  dixo, 
que  no  huvieffe  nadie  en  ellosj 
y  yo  á  Roberto  le  avifo 
entonces  ,  dexando  abierto 
de  aquella  Quinta  un  poíligo. 
Difparóla  una  pídola, 
al  tiempo  ,  quede  unos  mirtos 
falló  un  hombre  á  focorrerla, 
y  él  ,  por  no  fer  conocido, 
íi  al  ruí  Jo  acudieffe  gente, 
fe  fue,  dexando  perdidos 
á  un  tiempo  ocafion  ,  venganza. 
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efperanzas  ,  y  defignios. 

Yo  el  corazón  lleno  de  ira, 
en  rabia  el  pecho  encendido, 
ardiendo  en  venganza  el  alma, 
y  en  colera  el  roílro  tinto, 
pues  fon  tuyos  mis  agravios, 
y  tuyos  ,  aún  mas  que  mios, 
como  á  efpofo  ,  como  á  dueño, 
como  á  feñor  ,  y  marido, 
oy  á  tu  valor  apelo» 
mi  venganza  á  tí  te  fio, 
venga  tus  preprios  agravios, 
pues  los  mios  te  prohijó. 

Muera  eíla  tyrana  ,  Conde, 
eferibe  al  Conde  mi  primo 
junte  fus  amigos  todos, 
pues  todos  fon  tus  amigos. 

Sin  riefgo  puedes  matarla, 
porque  es  tan  aborrecido 
el  nombre  deda  tyrana, 
que  en  vez  de  darte  caíligo, 
lauros  le  dará  tu  Patria^ 
á  tu  valor  peregrino. 

Y  fi  no ,  viven  los  Cielos, 
que  fi  te  hallo  rcmiífo, 
ó  dudas ,  ó  no  te  atreves 
á  hacer  eílo  que  te  pido, 
yo  mifma  ,  yo  rriiíma  ,  Conde, 
q uando  faltara  en  mi  primo 
el  valor ,  ó  la  ocafion, 
apelando  á  aque  os  bríos, 
con  los  dientes  ,  con  la*  manos, 
ó  con  mis  proprios  fufpiros, 

(  quando  fal.ára  infirumento 
á  mi  ífedo  vengativo  ) 
he  de  hacerla  mas  pedazos,  > 
que  eíle  monftruo  criílalino 
efeonde  arena  en  fu  centro, 
que  es  vecindad  del  abyfmo. 

Ctnd .  Ay  tal  trayeion  !  vive  el  Cielo, 
que  de  amarla  eftoy  corrido. 
Blanca  ,  que  es  mi  dulce  dueño, 
Blanca ,  á  quien  quiero  ,  y  eftimo_4. 
me  promete  tal  trayeion! 

Qué  haré  ?  porque  fi  ofendido, 
refpondiendo  ,  como  es  ]ufiod 
contra  fu  trayeion  me  irrito, 
no  por  elfo  he  de  evitar 


r 
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fu  refiteleo  defatíno. 

Pues  darla  cuenta  á  la  Reyna 
es  impofsiblc  ,  puesquifo* 
mi  fuerte ,  que  tenga  parto 
Blanca  en  aquefte  delito. 

Pues  fi  procuro  con  ruegos 
difuadírla  ,  es  defvarío, 
que  es  una  muger  reíuelca 
animal  tan  vengativo, 
que  no  fe  dobla  á  los  ruegos; 
antes  con  afe&o  implo, 
en  el  mifmo  rendimiento 
fuelen  aguzar  los  filos: 
y  quizá  defefperada 
de  mi  enojo  ,  6  mi  defvío, 
fe  declarará  con  otro 
menos  leal ,  menos  fino, 
que  quizá  por  ella  intente 
lo  que  yo  hacer  no  he  querido: 

Demls ,  que  el  inconveniente 
del  vil  Roberto  fu  primo, 
tampoco  ce(Ta.  Y  quien  duda, 
que  él  ,  por  traydores  ,  6  amigos, 
tenga  muchos  conípirados, 
que  fomenten  fus  motivos? 

Pues  yo  tengo  de  librar 
á  la  Rey  na  del  peligro: 

Vive  Dios  ,  que  he  barrer 
aquellos  fieros  prodigios 
de  trayeion  de  Inglaterra; 
todos  juntos  conducidos 
en  un  dia  ,  con  mi  induílria, 
fe  han  de  venir  al  cuchillo, 
que  defoues  k  Blanca  fola, 
fin  períuafion  de  fu  primo, 
con  ruego  ,  ó  con  amenazas 
atajaré  íiis  defignios. 

Blanc.  Si  ellas  confultando  ,  Conde, 
allá  dentro  de  tí  mifmo 
lo  que  has  de  hacer  ,  no  me  quieres, 
ya  el  dudarlo  fue  delito. 

Vive  Dios  ,que  eres  ingrato. 

Cond.  En  elfo  me  determino. 

Blanc .  Qué  refpondes  ?  Cond .  Ya  te  doy. 
la  refpueíla  por  eferito. 

Fonefc  d  eferivir  el  Conde  j obre  un  bufete , 
y  ajíomafe  el  Duque  al  paño* 

Duq*  Como  t^rda  tanto  Flora, 


por  su  Dama. 

curiofo  á  vér  he  falfdo, 
qué  vifíta  es  la  que  á  Blanca 
canto  entretiene  :  Qué  miro! 

El  Conde  de  Sex  con  Blanca! 

Pues  como  el  Conde  ha  venido 
de  la  guerra  ?  Cond •  La  refpueíla 
nunca  dudar  fe  ha  podido 
de  mi  afedo  ,  fiendo  ya 
tan  grandes  agravios  mios. 

Partafe  Cofme  ,  y  á  Efcocla 
lleve  ella  Carta  ,  en  que  eferiv* 
á  Roberto  ,  que  fe  venga 
él ,  y  todos  fus  amigos 
a  la  deshilada  á  Londres, 
que  con  la  gente  que  rijo, 
que  me  feguúá  ,  y  el  Pueblo* 
de  quien  edoy  tan  bien  quiíio* 
daré  la  muerte  á  la  Reyna* 

Duq .  Qué  efcucho! 

Cond .  En  corrientes  ríos 

de  fu  infame  fangre  ,  pienfb 
anegar  fu  quarto  mifmo. 

En  viniendo  ,  todos  juntos  #*/, 

morirán  en  el  fuplicio: 

Muera  ella  tyrana  ,  muera, 
arranque  mi  brazo  inviéko::* 

Duq.  Ay  tal  trayeion! 

Condm  De  elle  Reyno, 

y  del  mundo  elle  prodigio, 
y  á  pefar  de  Inglaterra, 
fi  una  vez  la  eípada  cfgrimo, 
he  de  beber  de  fu  fangre. 

Sale  el  !Duque . 

Duq .  No  podréis  ,  mientras  yo  vivo. 
Cond.  Válgame  el  Cielo! 

Mane.  Ay  de  mi  í 

Cond .  Qué  es  ello  ,  Blanca? 

Blanc.  Qué  miro  ! 

como  vueílra  Alteza:::  El  Conde::: 
toda  foy  un  hielo  frió! 

Cond.  Pues  cómo  Blanca  ,  en  tu  quarto 
el  Duque?  Blanc .  Quién  le  ha  metida 
en  mi  quarto  á  vueílra  Alteza? 

Duq.  Nadie  ,  Blanca  ,  que  yo  mifmo 
me  entré  acá  ,  y  quizá  guiado 
de  algún  impulíó  divino, 

*  para  eílorvar  tal  maldad. 

Mane.  Pues  quando  tu  Alteza  ha  viílo 

cj 
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en  m!  ocafíón  para  entrar? 
ond.  No  con  enredos  fingidos 
intentes  ,  traydora  Blanca::: 

Pitq.  Efperad  (  qué  defatino  !  ) 
por  vida  del  Rey  mi  hermano, 
y  por  lo  que  mas  eftimo* 
ele  la  Reyna  mi  Tenor  a, 
y  por:::  pero  ya  lo  digo, 
qu  e  en  mi  es  el  mayor  empeño 
de  la  verdad  el  decirlo, 
que  no  tiene  Blanca  parte 
dé  eftár  yo  aquí  :  que  yo  mifmo 
me  entré  ,  hallando  abierto  ,  á  véc 
elfos  quadros  divertidos, 
que  tiene  eíía  galería: 
y  eftad  muy  agradecido 
á  Blanca  de  que  yo  os  dé, 
no  fatisfaccion ,  avifo 
de  e  ta  verdad  ,  porque  á  vos, 
hombre  como  yo:::  Cond.  Imagino 
que  no  me  conocéis  bien. 

Juqt  No  os  havia  conocido 
hafta  aquí ;  mas  yá  os  conozco, 
pues  ya  tan  otro  os  he  vifto, 
que  os  reconozco  traydor. 
ond •  Quien  dixere:::  Duq.  Yo  lo  digo: 
no  pronuncies  algo  ,  Conde, 
que  ya  no  puedo  fufriros. 
ond.  Qualquier  cofa  que  yo  interne::: 
]uq .  Mirad  que  eftoy  perfuadido 
que  hace  la  trayeion  cobardes; 
y  afsi  ,  quando  os  he  cogido 
en  un  lance  ,  que  me  da, 
de  que  fe  is  cobarde ,  indicios, 
no  he  de  aprovecharme  de  efto, 
y  afsi  os  perdona  mi  brio 
efte  rato  que  teneis 
el  valor  difminuído, 
que  á  eftár  todo  vos  entero. 

Tupiera  daros  caftígo. 
ond.  Yo  foy  el  Conde  de  Sex, 
y  nadie  fe  me  ha  arrevido, 
fino  el  hermano  del  Rey 
de  Francia. 
uq.  Yo  tengo  brio, 
para  que  ,  fin  fer  quien  foy, 
pueda  mi  valor  invifto 
caftigar  ,  no  digo  yo 


folo  á  vos ,  mas  á  vos  mifmo, 
fiendo  leal  ,  que  es  lo  mas 
con  queda  encarecido. 

Y  pues  fois  tan  gran  Toldado, 
no  echeis  á  perder  os  pido, 
tantas  heroyeas  hazañas 
con  un  hecho  tan  indigno. 

Qué  os  ha  hecho  á  vos  la  Reyna? 
Porque  fu  privanza  os  hizo, 
qué  defígnios  fon  aqueftos? 

Ea  ,  Conde  ,  corregidlos, 
folo  yo  fabré  efte  cafo; 
pero  mal  dixe  ,  yo  mifmo 
no  lo  fabré  ,  que  en  faliendo 
de  aquefta  quadra  que  pifo, 
fí  ahora  he  fabido  aquello, 
defpues  no  lo  havré  fabido* 

Yo  quedaré  muy  ufano 
que  me  debáis  efte  avifo, 
que  yo  sé  muy  bien  que  Blanca, 
fi  yo  no  huviera  falido 
primero  á  vueftros  intentos, 
conforme  al  blafon  antiguo 
de  fu  fangre ,  y  de  la  vueftra, 
os  huviera  respondido. 

Yá  havreis  mudado  de  intento, 
y  fí  no ,  eftad  advertido, 
que  á  quien  fe  atreva  á  tener 
el  mas  oculto  defignio 
contra  la  Reyna ;  yo  entonces, 
que,  la  guardo  ,  que  la  afsifto, 
que  la  eftimo ,  que  la  quiero, 
que  la  defiendo  ,  y  la  libro, 
atalaya  á  fus  pifadas, 
argos  á  fu  Sol  divino, 

;/fabré  fer  lince,  que  os  vea 
los  mas  ocultos  motivos, 
y  fabré  daros  mil  muertes, 
que  íi  aquefta  efpada  elgrimo, 
todo  un  Mundo  de  craydotes 
fon  pocos  al  y  alpe  mió. 

Miradlo  mejor  ,  dexad 

un  intento  tan  indigno, 

correfponded  3.  quien  fois; 

y  íi  no  baftan  ávifos, 

mirad  que  hay  verdugo  en  Londres, 

y  en  vos  cabeza,  harto  os  digo.  vaf. 

Cond .  Corrido  ,  y  confufo  eftoy: 


vio 


„  Dar  la  vi  i, a 

viófe  lance  como  el  mío! 

Pero  pienfe  ahora  el  Duque 
mal  de  la  fe  con  que  fírvo 
á  la  Reyna  ,  que  defpues, 
con  la  hazaña  que  imagino,  ap* 
él  verá  que  foy  leal: 
lleven  la  carta  á  tu  primo, 
no  he  de  refponder  al  Duque, 
hafta  que  el  fuceíTo  miímo 
mueftren  Como  fueron  falfos 
de  mi  traycion  los  indicios, 
y  que  íóy  más  leal  ,  quando 
mas  ttaydor  he  parecido.  vafe* 

Miañe.  Huvo  deldicha  mas  grande! 
y  aun  mayor  huviera  fido, 
fi  no  acierta  á  fer  el  Duque 
el  que  efcuchó  los  deíignios 
del^  Conde  :  válgame  él  Cielo, 
qué  defdichada  he  nacido!  vafe. 

Salen  el  Senefcal ,  y  ta  (peyna. 

Reyn.  Senefcal  ,  ello  que  os  digo 
me  fucedió.  Senef :•  El  Cielo  lanto 
nos  defendió  vueftfa  vida. 

Reyn.  Haced  ,  pues ,  qüe  los  Soldados 
de  mi  guarda  edén  á  trechos 
aquella  Quinta  guardando, 
hafta  que  me  buelva  á  Londres. 

Senefté  No  ferá  mejor  hulearlos 
á  los  viles  agreflores? 

Reyn:  Cómo? 

Senefe.  Yo  haré  echar  un  vando,  • 
que  ofrezca  grandes  mercedes,  ' 
el  delito  publicando, 
á  quien  diere  el  agreíTor, 
y  que  ferá  perdonado, 
í¡  es  cómplice; ,  el  que  le  entrega; 
y  pues  fon  dos  los  culpados,  ' 
podrá  fer  que  alguno  de  ellos  : 
entregue  al  otro,  que  es  llano 
que  ferá  traydor  amigo, 
quien  fue  (desleal  vaífallo, 

Reyn .  No  lo  apruebo-,  Senefcal, 
porque  fe;  publica  el  cafo, 
y  no  quiero  y  ó  qué  fepan 
que  huvo  quiéft  fe  atreva  á  tanto, 
que  intente  darme  la  muerte 
dos  leguas  de  mi  Palacio, 
que  quizá  descriaremos^-  ' 
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de  algunos,  que  eftán  callando 
la  traycion  con  efte  exemplo, 
y  es  gran  materia  de  eftado 
dar  á  entender  ,  que  los  Reyes 
eftán  en  sí  tan  guardados: 
que  aunque  la  traycion  los  bufqi 
nunca  ha  de  poder  hallarlos; 
y  afsf,  el  fecreto  averigüe 
enormes  delitos ,  quanto 
mas  ,  que  caftigos ,  y  efearmiento 
es  ilación  del  pecado. 

Sale  un  criado 

Criad .  El  de  Sex  pide  licencia 
para  entrar.  Reyn.  Pues  ha  llegac 
mucho  me  temo  :  decid 
que  efpere ;  mas  no  ,  dexadlo 
que  entre.  Sale  el  Conde  de  Sex 

Cond .  Si  acafo  merezco 

befar  tus  pies:::  Levantaos, j 

columna  de  Inglaterra, 
que  yá  folo  con  miraros 
se  el  fuceífo  de  la  guerra: 
locos  penfamientos  vanos,  4 

dexádme  ,  qué  me  queréis? 

Cond.  Yo  mifmo  he  querido  daros 
la  nueva. 

Reyn.  Qué  ay  de  mi  Armada? 

Cond.  Libre  eftá  el  Reyno  ,  dexamo, 
de  los  Efpañoles  Leños 
limpio  nneftro  Mar  Britano, 

Reyn.  Feliz  fuceífo  !  Sene  fe.  Gran  nq 

Cond.  De  efta  fuerte  fue. 

Reyn.  Efperaos, 

no  quiero  oír  el  fuceífo 
hafta  teneros  premiado. 

Senefcal ,  haced  al  punto 
el  Titulo  ,  que  le  hago 
de  Inglaterra  Almirante 
al  Conde.  Cond.  Befar  tu  mano 
ferá ,  de  tan  grandes  premios, 
el  mayor.  Reyn.  Debo  pagaros::». 

Llega  el  Conde  d  befar  la  mano  á  la  Rt 
y  ella  repara  en  la  vanda. 

Que  miro !  porque  á  fer  vicios;:: 
no  es  efta  nii  vanda,?  tantos, 
mi  Reyno:::  quando  llegafte? 

Cond.  En  la  vanda  ha  reparado: 
aera.  Reyn.  En  aquéfté  punto 


nñ 


De  Don 

os  apeáis  ?  Cond.  Qué  mas  claro  ap. 
indicio ,  que  fue  la  Reyna, 
aun  quando  huviera  falcado 
o  que  dixo  Blanca  ?  Reyn.  Aora? 

,  10  lo  creo  :  Algún  cuidado 

\  10  haviais  de  tener, 
jue  de  amante  ,  ó  cortefano, 
moche  os  hicicíTe  un  poco 
delantar  ?  Confesadlo, 
o  os  perdono  eL  haver  fido 
aenos  puntual  vaífalío. 

^ué  amante  por  vida  mia, 
ífo  niega  ?  Cond.  A  empeño  tanto 
uien  lo  negará,  aunque  importe 
a  vida  ?  Reyn .  Es  favor  acafo 
a  vanda  ,  ó  eftais  herido? 

¿/.Siempre  he  vivido  ignorado 
e  amor,  mas  ya  dulcemente 
a  vanda  ha  lifonjeado 
os  dolores  de  efta  herida, 
ue  me  dieron  en  la  mano, 
or  ferviros.  Reyn.  Yo  lo  creo: 
lo  bañaba ,  amor  tyrano,  ap» 

na  inclinación  tan  fuerte, 
n  que  te  hayas  ayudado 
el  deberle  yo  la  vida? 
fuereis  mucho?  Sois  pagado 
ie  la  Dama  de  la  vanda? 
d.  Es  el  fugeto  tan  alto, 
ue  aun  no  podrán  mis  fufpiros 
lcanzar  allá  volando. 
n.  Si  anoche  me  conoció?  ap» 

las  efto  es  hablar  acafo.  - 
ella  fabe  vueftro  amor? 

/.  Aunque  en  batallas  ,  y  aífaltos 
m  atrevido,  y  valiente 
ie  rhoftré  ,  no  lo  foy  tanto,  ' 
ue  oífe  decirla  mi  amor,  " iJ 
orque  aun  de  mi  le  recato. 

Pues  fi  no  fe  lo  ha  veis  dicho, 
o  teneis  de  que  quexaros. 

/.  Ni  aun  á  quexarme  me  atrevo. 
fl.Dirélo  al  Conde  (  qué  aguardo? )  ap. 
ue  foy  á  quien  dio  la  vida? 
las  no  ,  necia  lengua  ,  pafío. 
erá  bien  que  fepa  el  Conde, 
ue  foy  la  que  fin  recato 
ió  anoche  como  muger. 


Luis  Coello.  ii 

quando  Deidad  me  ha  juzgado? 
Creame  Deidad  el :  Conde, 

*  que  lo  que  tienen  de  humanos, 
no  han  de  revelar  los  Reyes 
á  lós  ojos  del  vaífalío. 

Cond.  Qué  es  efto  ,  locura  mía?  ap» 
Atreveréme  (mal  hago) 
á  prefumir  ,  que  la  Reyna::; 
pero  no  :  qué  necio  erigano! 

Reyn.  El  Conde  me  dio  la  vida!  ap% 
confieífo  que  me  ha  pefado. 

O  infame  agradecimiento, 
que  engendró  mi  amor  baftardo! 
hijo  de  padre  traydor, 
yo  te  atajaré  los  paífos, 

Ea ,  cordura ,  efto  fufres! 

Conde.  Cond.  Señora. 

Reyn.  Venzamos.  ap. 

Cómo  no  os  vais  (eftoy  loca  !  ) 
á  defcanfar  ?  Cond.  Solo  aguardo- 
licencia.  Reyn.  Pues  idos  luego. 

Cond.  Yá  os  obedezco. 

Reyn.  Efperaos: 

qué  es  efto  ?  efperad  un  poco, 
y  os  *  llevareis  el  defpacho 
de  la  merced  que  os  he  hecho. 

Que'  afsi  me  rinda  un  cuidado!  api 
Ella  es  la  primera  vez, 
que  tener  el  pecho  ingrato 
fuera  eij  mi  menos  baxe'zá. 

Cond.  Confufo  eftoy !  Yá  le  aguardo. 
Sale  el  Scncfcal  con  una  cartera  ,  éfcrltA 
la  Cédula.  ¡í  f  * 

Sene  fe.  Efta  es  la  Cédula  , ;  firme 
Vueftra  Alteza. 

Reyn.  Yá  he  firmado: 

Tomad  el  Titulo  ,  Conde, 
de  aquefta  merced  que  ós’hagoi 
yo  mi fma  el  defpacho  os  doy, 
lolo  por j  no  dilataros 
la  merced  ,  porque  ño  quiero, 
quando  me  fe r vis ,  y  os.  pago/ 
echar  á  perder  el  premió, 
con  hacer  que  os  cuefte  paífos* 

Cond.  El  ma^or  premio  es  ferviros.: 

Si  es  tanto  favor  ácafo? 

Todo  lo  que  fe  Jigüe  es  aparte . 

Reyn.  Loco  amor:::  íu  ^ 

®  z  Cond . 
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Cond,  Necio  impofsible:;: 

Rejn.  Que  ciego;:: 

Cond,  Que  temerario::.: 

Reyrt.  Me  abates  á  tal  baxeza::: 

Coni.  Me  quieres  fubir  tan  alto::: 

rJ  ^jV'erte  »  <lue  f°y  la  Rey  na. 
Cond.  Advierte ,  que  fov  vaffallo. 

yyn-  £"«  me  humillas  al  abyfmo::; 
Ctnd.  1  ucs  me  acercas  á  los  rayos::: 
Rtyn.  Sin  reparar  mi  grandeza::: 

Cond.  Sin  mirar  mi  humilde  eftado::: 
5f/”;  que  te  adm;to  acá  dentro::: 
Cond.  Ya  que  en  mi  te  vas  entrando::: 

rj'  wUCre  entre  e!  Pccho  »  y  la  voz. 
Cond.  Muere  entre  el  alma  ,  y  los  labios. 
-Re/*.  Oilme,  Conde?  Cond.  Señora. 

Rejin.  Vedme  defpues. 

Cond.  Soy  tu  efclavo: 

Necio  engaño  ,  no  me  Cubas 
para  caer  de  mas  aleo. 


Dan  la  vida  por  su  Dama. 


JORNADA  SEGUNDA. 


Sale  el  Conde  ,  y  Cofme. 
Cefm.  Ahora  á  Londres  llegamos, 
y  ya  á  Palacio  venimos? 
tynd.  Los  que  á  Reyes  afsiftimos, 
nunca,  Cofme,  deícanfamos: 
ahora  la  Reyna  llega 
defde  la  Quinta  á  Palacio; 
y  como  el  mas  breve  eípacio, 
ni  la  efperanza  fofsie^a, 
ni  el  amor ,  cada  efperanza 
me  lleva ,  como  fe  ve, 
á  vér  á  Blanca,  mí  fe, 
y  a  la  Reyna  mi  privanza. 

Cofm.  Gran  defdicha  es  el  privar, 
Pue$  hace  á  los  mas  amigos 
fer  ázia  dentro  enemigos. 

Cond.  Mas  trabajo  es  embidiar, 
Cofme  ,  que  fer  embidiado. 

Cofm.  Efia  es  mas  defdicha  fola. 

Cond.  No  traxifte  la  pídola? 

Cofm.  Vesla  aquí  ,  y  eílá  gravado 
tu  nombre  en  ella ;  mas  di, 
por  qué  la  mandas  traer? 

Cond.  Como  havemos  de  bolver, 
Cofme ,  tan  tarde  de  aquí, 


no  es  mucho  que  me  prevenga 
que  la  privanza  ocaii  ona 
embidias.  Cofm.  en  tu  perfona 
no  me  efpanro  que  las  tengas* 
Cond.  No  ha  fido  con  otro  fin: 
del  Duque  eftoy  rezelofo, 
que  anda  de  mi  l#ípechofo; 
pero  no ,  que  es  noble  al  fin. 
Cofm.  Yá  la  hemos  traído,  y  pues, 
donde  iré  á  guardarla  aora? 

Cond.  Al  quarto  de  Blanca ,  ó  Flor 
te  la  guardará  ,  y  defpues, 
pues  d.e  Blanca  me  defpido, 
al  irme,-  la  pedirás. 

Cofm.  Eífo  es  lo  que  apruebo  mas, 
porque  yo  fíempre  he  tenido 
azár ,  fi  faberlo  quieres, 
con  efte  inífrumento  atroz, 
que  fin  penfar  tiran  coz 
arcabuces  ,  y  muger es, 
por  qué  te  quitas,  la  vanda? 

Cond .  Porque  á  vér  á  Blanca  pafio 
y  fi  ella  la  vieífe  acaífo, 
que  fiempre  en  rezelos  anda, 
puede  fer  que  me  la  pida, 
como  curiofa  ,  y  muger, 
y  me  pefará  ,  por  fer 
de  la  Dama  á  quien  di  vida. 

Cofm.  Que  nunca  hayamos  fabido 
fi  era  Dama  ,  ó  fi  era  Dueña! 
no  dio  efta  vanda  por  feña? 

Cond .  Si.  Cond .  Pues  alguna  no  ha  habí 
que  en  ella  haya  reparado? 

Cond.  No,  Cofme.  Cofm.  Efte  dedo  d 
folo  por  faber  quien  era. 

Que  no  hayamos  alcanzado 
quien  fueífe ,  por  mas  que  yo 
me  desvelo  ,  y  te  defvelas! 

De  algún  libro  de  novelas 
prefumo  que  fe  foltoc 
ella  era  una  gentil  tronga. 

Cond.  No  digas  tal ,  majadero. 

Cofm.  A  pagar  de  mi  dinero, 
que  era  dueña ,  ó  vil  mondonga 
pues  que  efta  vanda,  prese'a 
es  ,  que  qualquiera  Ja  tiene, 
fin  fer:::  Pero  Blanca  viene. 

Ctnd.  Efcoudela  ,  no  la  vea. 


De  Don  Luis 

Torna  la  vanda  ;  y  /alen,  Blanca,  . 

/  Flora . 

Blanc.  Conde  ?  no  sé  qué  ha  ocultado  api 
de  mí  Cofme.  Cond.  Blanca  hermofa? 

Blanc.  Qué  ferá,  que  eíloy  dudofa?  ap. 

Cond.  Dónde  vas  ?  B'anc.  Hame  llamado 
la  Rcyna,  vente  conmigo, 
iré  bien  acompañada. 

Cond.  Mira  que  no  digasnada  dCofm . 

á  Blanca  de::: Ya  te  digo. 

Vanse  el  Conde  ,  y  Blanca. 

Cofm.  Con  efto  á  perder  lo  echó,  ap. 
porque  yo  no  me  acordaba 
de  decirlo  ,  y  lo  callaba, 

> y  como*  me  lo  encargó,  i 

ya  por  decirlo  rebieato, 
que  tengo  tal  propiedad, 
que  en  un  hora,  ó  la  mitad, 
fe  me  hace  poterna  un  cuento* 

Guarda  ,  Flora  ,  effa  pídola, 
hada  ir  el  Conde  defpues; 
mira  no  te  dé  un  revés, 
y  te  pegue  golpe  en  bola. 

Flor*  Pues  en  el  quarto  la  meto 

de  mí  Teñera.  Cofm .  Avrá  ya  ap • 

treinta  y  Jéis  horas,  fi  avrá* 
que  eftoy  callando  el  fecreto? 

Allá  va  ,  Flora  :  mas  no,  , 
ferá  á  perfoiia  mas  gra  ve; 
no  es  bien  que  Flora  fe  alabe 
que  el  cuento  me  desdoro. 

Dos  cqfas  juntas  (  qué  haré?  ) 
me  citan  macando  ;  una  ha  fido 
faber  lo  que  no  he  fabido; 
y  otra  ,  decir  lo  que  sé. 

Por  faber  quien  ñie  me  muero 
la  Dama  con  mafcarilla, 
y  eirá  también ,  por  decilla, 
tan  folo  faberla  quiero: 

Muy  bien  eí  Conde  negocia. 

Sale  Blanca. 

Blanc.  Cofme,  como  tan  de  efpacio 
te  cdás  aora  en  Palacio, 
fi  te  has  de  partir  á  Hfcocia? 

Cofm*  Al  Alva,  aunque  yo  trafnoche, 
mando  el  Conde  que  me  parca* 

Blanc.  Ves  aquí,  Cofme,  la  carta  > 
pártete  luego  cita  noche. 


Cotilo . 

no  aguardes  á  mas.  Cofm.  Si  haré. 
Blanc.  Qué  efeondes aquí?  Cofm. Maldito 
es  ello;  fi  otro  poquito  ap . 
me  aprie  a  ,  fe  lo  diré: 
no  es  nada :  Jefus  mil  veces! 
ya  fe  me  viene  á  la  boca 
la  purga.  Blanc.  Edo  me  provoca* 
Cofm.  Qué  regüeldos  tan  fecos 
me  vienen!  Terrible  aprieto!  ap 
Bl*nc._  Dilo  ,  pues.  Cofm .  Afeo  me  dá.# 
Blanc .  Majadero  ,  acaba  ya, 

Cofm.  Qué  afqueroío  es  un  fecreto! 
Blanc.  Haz  de  mi  paciencia  prueba* 
Cofm.  Aguarda  reventaré: 
quiero  decirlo  ,  porque 
mi  cf omago  no  lo  lleva. 

Protefto;;:  Qué  gran  trabajo! 
meto  los  dedos?  Blanc.  Di  ya* 

Cofm.  Ea  ,  pues  ,  fecreto  va 
como  agua  ,  fuera  de  baxo. 

A  queílo  que  traygo  es  vanda, 
y  de  ti  la  encubrí  yo, 
el  Conde  me  lo  mandó, 
que  en  cdos  enredos  anda. 

A  él  fe  la  dio  una  muger 
encubierta  ,  y  disfrazada, 
que  libró  de  una  edocada, 
no  fupe  quien  pudo  fer. 

El  Conde  aleve  ,  indifereto, 
perjuro  ,  fácil  ,  cruel, 
pifi verde,  y  c  fcabél, 
tomó  la  vanda  en  efeto 
y  aquí  la  hidoria  dio  fin. 

^  pues  la  purga  he  trocado, 
y  el  fecreto  he  vomitado 
desde  el  principio  hafta  el  fin, 
y  fin  dexar  cofa  alguna, 
tal  afeo  me  dio  el  decillo, 
voy  aprobar  de  un  membrillo, 
o  a  morder  de  una  aceytuna.  vafe* 
De  lo  que  á  Cofme  he  efcuchado, 
aunque  mal,  he  colegido, 
que  el  Conde  anda  divertido, 
aunque  crédito  no  he  dado. 

Es  hombre,  al  fin  ;y  avde  aquella 
queá  un  hombre  fió  fu ‘honor, 
liando  tan  malo  el  mejor' 
cías  pues  lo  quifo  m¡  eurclla 

'  hi 


r4  Dar  la  vida 

he  de  apreftar  al  momento 
,  que  nos  cafemos  los  dos. 

Quién  ferá?  Válgame  Dios! 

Si  tiene  algún  fundamento 
la  vanda  ?  la  Reyna  viene: 

Sale  la  ^fteyna. 

No  fue  al  jardin  vueftra  Altela? 

Rejn.  Todo  canfa  :  qué  trifteza! 

nada,  Blanca,  me  entretiene. 

Blanc.  Quiere  V.  Mageftad 

que  llame  á  las  Damas  i  Reyn*  No, 
dexadme  fola  ,  que  yo 
gufto  de  la  foledad; 
haced  que  cante  allá  fuera 
Irene:  gran  defconfuelof 
Blanc.  Guarde  vueftra  vida  el  Cielo 
tanto  como  yo  quiíiera. 

Vafe  *  y  fale  el  Conde . 

Cond .  Loco  penfamiento  mío, 
que  á  un  impofsible  defveloí 
tan  neciamente  me  encumbras 
de  ambiciof©  ,  ú  de  fobervio, 
abate ,  abate  las  alas, 
no  fubas  tanto  ,  bufquémos 
mas  proporcionada  esfera 
á  tan  limitado  vuelo. 

Blanca  me  quiere  ,  y  á  Blanca 
adoro  yo,  ya  es  mi  dueño. 

Pues  como  de  amor  tan  noble 
por  una  ambición  me  alexo? 

No  conveniencia  baftarda 
venza  un  legitimo  afe&o; 
no  hagamos  razón  de  efbado’, 
del  gu|lo ,  ni  del  defeo, 
congruencia  :  venza  amor. 

Reyn.  Efte  es  el  Conde  ,  ya  tiemblo: 

qué  afedo  tan  poderofo!  ap. 

Cond.  La  Reyna:  bol  verme  intento, 
no  me  arraftre  la  locura.  ap. 

Reyn.  Ciega  eftoy  :  mas  irme  quiero, 
venza  la  razón  al  güilo.  <kpu 

Cond .  Mas  yo  buelvo. 

Y  Blanca  ?  %eyn.  Y  la  Mageftad? 

Cond.  Mas  (  o  fortuna  l  )  probemos, 
qu$  peía  mas  que  el*,  amor  -,d 
una  hermofura  .,  .y  un  Reynoh  oup 
fyyn.  Mas  {ó  cuidado  !  )  bolvamosyi 
que  amor  ,  cuidado  ,  y  defeo* 


por  su  Dama. 

fon  muy  fuertes  enemigos, 
y  es  uno  folo  el  refpeto. 

Cond .  Habí  a  reía  ?  Reyn.  Quiero  hablarle. 

Cond .  Yo  .  quiero  llegar.  Reyn .  Yo  llego. 

Cond .  Señora? 

Reyn.  Conde  ?  Eftoy  loca!  ap. 

Cond.  Cobarde  eftoy  :  Aquí  vengo, 
gyrafol  de  vueftros  rayos, 

.  á  beber  fu  luz  atento. 

Reyn.  Como  vos  en  vueftra  idea, 
aunque  vaflallo;::  Qué  es  efto¿ 

Suena  un  inftrumento • 

Cond.  Quieren  cantar. 

Reyn.  Es  Irene, 

yo  fe  lo  mandé.  Agradezco  ap . 

que  atajaffe  una  locura 
á  mi  voz  el  inftrumento. 

Cantan.  Si  acafo  mis  defvaríos 
llegaren  á  tus  umbrales, 
la  laftima  de  fer  males 
quite  el  horror  de  fer  mies. 

Reyn.  Qué  bien  dice  i  es  extremada 
la  Redondilla  !  Cond.  En  extremo! 

Reyn.  Confífiffo  que  me  ha  agradado 
ppr  fer-'  de  amor  el  concepto. 

Cond.  Anda  aora  muy  valida. 

Reyn.  Coíi  razón. 

Cond.  Ea,  amor  ciego::: 

con  una  induftria  á  la  Reyna,  ap. 
decirla'  mi  amor  pretendo. 

Pues  fí  á  vueftra  Alteza  tanto! 
le  han  agradado  elfos  ’verfos, 
yo  WshhaVia  gloífado 
á  mi  impofsible  de  feo, 
y  fí  Vueftra  Alteza  gufta, 
los  diré.  Reyn.  Mucho  me  huelgo, 
repetid  primero  el  mote, 
y  diréis,  da  g  lo  lía  luego.  "  *  >  ; 

Cond.  Afsi  dice  el  mote  ,  que 
por  fer  de  mi  amor  me  acuerdo. 

Si  a cafo  mis  de f vanos  ^ 
llegaren  d  tus  umbrales ,  * 
la  laftima  de  fer  males , 
quite  el  horror  de  fer  míos. 

Reyn.  Eífe  es  el  mote ,  decid 
lo  que  haveís  gloífado. 

Cond .  Empiezo: 

Aunque  el  dolor  me  provoca, 

de- 


De  Don  Luis  Coelit. 


decir  mis  quexas  no  puedo, 
que  es  mi  oífadia  tan  poca, 
que  entre  el  refpeto  ,  y  el  miedo 
fe  me  mueren  en  la  boca; 
y  afsi ,  no  llegan  tan  mios 
mis  males  á  tus  orejas, 
perdiendo  en  la  voz  los  bríos 
fi  acafo  digo  mis  quexas. 
fidcafo  mis  defvaYios . 

El  fer  tan  mal  explicados, 
fea  fu  mayor  indicio, 
que  trocando  en  mis  cuidados 
el  filencio  ,  y  voz  fu  oficio, 
quedarán  mas  ponderados: 

,  defde  oy  por  ellas  feñales 
fean  de  ti  conocidos, 
que  fin  duda  fon  mis  males, 
fi  algunos  mal  repetidos 
llegaren  á  tus  umbrales . 

Mas  ay  Dios  !  que  mis  cuidados, 
de  tu  crueldad  conocidos, 
aunque  mas  acreditados, 
ferán  menos  admitidos, 
que  con  los  otros  mezclados! 
porque  no  fabiendo  á  quales 
mas  tu  ingratitud  fe  deba, 
viéndolos  todos  iguales, 
fuerza  es  que  en  común  te  mueva 
la  lafiima  de  fer  males • 

En  mi  eíle  efe&o  violento 
tu  hermofo  defdén  le  eaufa: 
tuyo  ,  y  mió  es  mi  tormento; 
tuyo  ,  porque  eres  la  caufa; 
mío  ,  porque  yo  lo  fíento. 

Sepan  ,  Laura  ,  tus  defvios, 
que  mis  males  fon  tan  fuyos, 
y  en  mis  cuerdos  defvarios, 
cfto  que  tienen  de  tuyos, 
quite  el  horror  de  fer  mios . 

Reyn*  Buen  concepto  ,  lindo  eftilo* 
y  bien  ponderado  afedo: 

Laura  es  en  fin? 

Cond .  No  feñora, 

que  aqueftc  es  nombre  fupuefto. 

'Reyn.  Si  es  por  mi  ?  cobarde  amante:i: 
Cond .  No  cobarde  ,  fino  cuerdo. 

Kejin.  Pues  rebienta  de  cordura, 

6  quiere  poco.  Cond*  El  mas  tierno 


vaífallo  foy  ,  que  el  amor 
tuvo  entre  tantos  trofeos. 

Rey*.  No  puede  ha  ver  grande  amor  9 
fin  fer  pagado ,  y  por  eíío 
fingió  allá  la  Aniguedad, 
que  hafta  que  creciefie  Anteo, 
que  es  el  reciproco ,  nunca 
crecía  Cupido  :  luego 
fi  no  decís  vueftro  amor, 

Punca  lo  fabrá  el  fugeto; 
fin  faberlo  ,  no  os  tendrá 
reciproco  amor,  es  cierto; 

ÍT  ella  nó!  os  le  tiene  ávos, 
no  podrá  creer  el  vueftro; 
luego  no  puede  fer  grande 
vueftro  amor  ,  pues  que  vos  mefmo 
le  quitáis  el  beneficio, 
de  hacer  que  vaya  creciendo, 

C°nd.  Aunque  eílá  bien  difeurrido, 
es  fofiftico  argumento, 
que  el  mas  verdadero  amor, 
es  el  que  en  si  mifmo  quieto 
defeanfa  ,  fin  atender 
á  mas  paga ,  o  mas  intento: 
la  correfpondencia  es  paga, 
y  tener  por  blanco  el  precio, 
es  querer  por  grangería: 
luego  no  es  amor  perfe&o,  i 
pues  le  eftraga  la  codicia, 
y  firve  á  cuenta  del  premio. 

Eífo  es  quanto  á  conformarfe 
con  el  favor  ,  ó  el  defprecio, 
fegun  guftare  la  Dama; 
pero  no  quando  al  filencio 
puede  fer  mucho  cuidado, 
f  qüe  cabe  dentro  de  un  pecho 
fin  rebofar  por  los  labios; 
sí,  que  por  mi  mal  lo  veo. 

Ctnd. No  ocupa  lugar  amor, 
que  es  efpiritu  ,  y  no  cuerpo; 
fuera  de  que  ,  fi  él  porfía 
falirfe  fuera  á  defpecho 
de  la  cordura  ,  el  temor 
-  Je  hace  cejar  ázia  dentro 
'  Réyti.-  Temor  ?  de  qué?  Cond .  De  decirlo 
que  fer  pagado  no  puedo. 

%eyn.  Pues  qué  Dama  qucrcL  vos, 
que  no  os  quiera? 


*P- 


C$nd . 


*6  fiar  la 

Cond.  La  que  quiero: 
fi  me  entenderá  la  Rey  na? 

Rejw.  Si  foy  yo  quien  le  defvelo? 
pues  fi  eftais  vos  perfuadldo, 
que  es  impofsible  quereros, 
qué  conveniencia  es  callar? 

Cond.  Callo  ,  porque  tengo  miedo 
de  aventurar  cierta  dicha, 
que  fi  lo  digo  ,  la  pierdo. 

ffeyn.  Dicha  ?  Cond,  Sí ,  folo  callando::: 

Reyn.  Qué  dicha ,  fi  eftás  diciendo, 
que  fabeis ,  no  admitiera 
vueftro  amor  ?  Cond.  Por  cíTo  mefmo. 

f{eyn.  Porque  no  os  quifieran  ?  Cond.  Sí. 

5 En  qué  lo  fundáis  ?  Cond •  En  efto: 

Dentro  eftá  del  filencio ,  y  del  rcfpcto 
mi  amdr  ,  y  afsi  mi  dicha  eftá  fegura, 
prefumiendo  tal  vez  (  dulce  locura  I  ) 
que  es  admitido  del  mayor  fugeto.. 

Dexandome  engañar  de  efte  concepto, 
dura  mi  bien  ,  porque  mi  engaño  dura: 
necia  ferá  la  lengua  ,  fi  aventura 
un  bien  ,  que  eftá  feguro  en  el  íecreto. 

No  á  los  labios  fe  aífome  liccnciofo 
mi  amor  ,  que  perderá  defengañado 
gloria ,  que  puede  prefumir  dudofo. 

No  averigüe  fu  mal ,  viva  engañado, 
que  es  feliz  ,  quien  no  fiendo  venturoío, 
nunca  llega  á  faber  que  es  defdichado. 

9(eyn*  Pues  oíd  lo  que  os  refpondo 
con  vueftro  propio  argumento. 

Quien  ,  callando  de  miedo  ,  ú  de  refpeto, 
gloria  que  fe  fingió  ,  juzga  fegura, 
íolo  aquJ  es  feliz  ,  qu~  i  fu  locura, 
con  procurado  olvido  eftá  fujeto. 

Si  él  fe  juzga  feliz  va  en  fu  concepto, 
y  fabe  que  de  necio  el  bien  le  dura, 
qué  bienes ,  declarandofe ,  a  entura, 
ó  qué  males  fe  efeufa  en  el  fecreto? 

Diga ,  pues  ,  fu  cuidado  licenciofo, 
nada  arriefga  en  quedar  defengañado, 
fi  fe  lo  eftá  también  quando  dudofo. 

Que  fi  de  folo  miedo  e.ftá  engañado, 
quizá  hablando  ferá  mas  venturofo, 
y  callando  no  es  menos  dfdíchado. 

Cond .  Pues  fupueíla  la  opinión 
de  vueftra  Alteza  ,  yo  quiero 
atreverme:::  ea ,  cuidado. 


Vida  por  su  Dama. 

9(eyn.  Cordura  ,  mucho  me  aliento.  4 
Cond,  Por  no  motir  de  mal,  quando 
puedo  morir  de  remedio; 
digo  ,  pues  (  ea  ,  oífidía:  ap . 

ella  me  alentó  ;  qué  temo  ?  ) 
que  ferá  bien  que  tu  Alteza::: 

Sale  Blanca  con  la  vanda  putfta. 
Bla .  Señora,  el  Duque::  Con •  A  mal  tiem 
▼Ino  Blanca.  Ulanc.  Eftá  aguardando 
en  la  antecámara::: 

Reyn.  Ay  ,  Cielos! 

fBla.  Para  entrar::  Rey#, Qué  es  lo  que  mir| 
BUnc.  Licencia.  Reyn.  Decid  ,  (  qué  veo! 
decid  que  efpere  (  eftoy  loca  !  ) 
decid  ,  andad.  $  lañe.  Ya  obedezco.; 
Reyn,  Venid  acá  ,  bol  ved. 

BUnc.  Qué  manda  vueftra  Alteza? 

Reyn  El  daño  es  cierto:  ap. 

decidle  (  no  hay  que  dudar  ) 
entretenedle  un  momento, 

(ay  de  mí! )  mientras  yo  falgo, 
y  dexadme,  Blanc,  Qué  es  aquefto? 
ya  voy.  Vafe  Cond,  Y á  Blanca  fe  fue, 
quiero  ,  pues  ,  bolver::: 

Rey».  Ha  zelos! 

Cond .  A  declararme  atrevido, 
pues  fi  me  atrevo  ,  me  atrevo 
en  fe  de  fus  pretenfiones. 

*Í{tyn.  Mi  prenda  en  poder  ageno! 
vive  Diosc::  Pero  es  vergüenza 
que  pueda  tanto  un  afedo 
en  mi.  Cond ,  Según  lo  que  dixo 
vueftra  Alteza  aquí ,  y  fupuefto 
que  cueífta  cara  la  dicha 
que  fe  compra  con  el  miedo, 
quiero  morir  noblemente. 

Reyn.  Por  qué  lo  decís? 

Cond .  Qué  efpero? 

fi  á  vue  ra  iVlteza  (qué  dudo  ?  ) 
le  declarare  mi  afedo 
algún  amo <,:::  Reyn,  Qué  decís? 

A  mi  ?  Cómo  ,  loco  ,  necio::: 
conoceifme  í  Quién  foy  yo? 

Decid  ,  quien  foy  ,  que  f  fpecho 
que  fe  os  huyó  la  memoria: 

Sabéis  ,  que  110  admite  el  Cielo 
peregrinas  Impcefriones 
de  humanos  atr  evímientosí 


Quun- 
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Quínelo  ,  fi  al  Olympo  altivo 
fublr  pretendió  fobervío, 
en  la  mirad  del  camino. 
jiq  quedo  cansado  el  Cierzo? 

Quando  vapor  contra  el  Sol 
fe  regió  nube  en  el  viento, 
que  no  quedase  á  sus  rayos 
menudos  atomos  hecho? 

Suban  ,  pues ,  al  Sol  ,  y  Olympo, 
ya  altivos  ,  y  ya  groíTeros, 
foplando  viento  en  fufpiros 
texida  nube  de  afe&os, 
que  del  Olympo  ,  y  del  Sol 
a  lo  ardiente  ,  y  a  lo  excelfo, 
quedará  el  viento  canfado, 
quedará  el  vapor  deshecho. 

*0ndm  Señora::  Perdido  eftoy! 

Atrevido  penfamiento, 

qué  neciamente  fiañe 

poca  cera  á  mucho  incendio! 

La  Reyna  me  habló  fin  duda 
fin  intención.  Reyn.  Idos  luego, 
no  entréis  en  Palacio  mas. 

'otid.  Yá  obedezco  :  Eftas  contento, 
loco  penfamiento  mió?  **/>• 

Ea  ,  pues ,  eícarmentemos, 
bufead  vueftro  centro  en  Blanca. 

No  os  vais  ?  Mucho  valor  tengo. 

Iwd.  Yá  me  voy.  R eyn.  No  me  veáis, 
y  agradecedme  ,  que  os  dexo 
cabeza  ,  en  que  fe  engendraron 
tan  livianos  penfa  miento*. 

Ay  ecato  !  aunque  etlo  digo, 
fabe  Dios  lo  que  le  quiero! 

Vanfe  ,  /  fdlen  el  Duque  ,  blanca. 

j)uq»  No  profigas  ,  Blanca  ,  mas, 
ya  el  defengaño  he  entendido, 
yo  me  doy  por  advertido 
del  avifo  que  me  das. 

Quando  partido  un  cuidado 
entre  tí  ,  y  la  Reyna  vi, 
era  folo  amor  en  tí, 
lo  que  allá  razón  de  eftado. 

Dices  ,  que  tienes  amor 
al  Conde  ,  y  que  es  tan  forzofo, 
que  le  has  menefter  efpofo, 
fi  quieres  tener  honor; 
y  que  de  honrada  ,  ó  confiante 


no  es  mucho  haver  preferido 
el  que  tu  bufeas  marido, 
al  que  á  tí  tu  buíca  amante. 

Dices  bien;  pero  rezelo^. 
que  otro  tuviera  por  culpa 
lo  que  tú  das  por  diferí! pa, 
y  admito  yo  por  confuclo; 
y  antes  con  pafsion  trocada, 
te  he  de  pagar  generofo 
el  dexarme  tú  zelofo, 
con  dexarte  yo  á  tí  honrada. 

Si  dices  ,  que  en  el  honor 
eres  del  Conde  acreedora, 
yo  hablaré  á  la  Reyna  aora, 
aunque  me  lo  riña  Amor. 

Yo  la  pediré ,  fi  viene, 
que  te  cafe  ,  Blanca  bella, 

,y  tú  le  dirás  á  ella 
la  deuda  ,  que  el  Conde  tiene# 

Eúo  ral  fe  te  aconfeja, 
y  aunque  fe  me  quexe  Amor, 
no  importa  ,  que  mi  valor 
fabrá  acallarle  la  quexa; 
efto  ha  de  fer  ,  aunque  lucho 
conmigo  ,  y  con  mi  pafsion. 

Slanc.  Quando  una  refo’ucion 
tan  de  vueftra  Alteza  efcucho, 
qué  tengo  que  refponder, 
quando  á  vuelra  Alteza  debo 
cobrar  el  honor  de  nuevo, 
que  perdí  como  muger? 

A  tus  plantas::-  <Duq.  Blanca  ,  efpera, 
no  me  agradezcas  afsi 
el  hacer  por  mí  ,  y  por  tí, 
lo  que  por  mí  folo  hiciera. 

&anc.  La  Reyna. 

Sale  ¡a  Reyn<  Cuidado  mió, 
bufeame  alguna  difeulpa, 
quizá  no  tuvo  la  culpa 
el  Conde  :  que  defvarío! 

No  le  vi  la  vanda  yo? 
no  pudo  fer ,  que  otra  fueífe, 
ó  que  á  fu  poder  vinicffe, 
fin  que  el  Conde;:-  Pero  no, 
como  pudo  ?  Duq .  Divertida 
la  Reyna  eftá :  gran  trifteza! 

Un  efclavo  vucitra  Alteza 
tiene  en  mí.  Reyn.  Guarden  la  vida 
C  de 


/ 


ap. 


vafe. 


aj>. 


18  Dar  la  vida 

de  vueítra'  Alteza  los  Cielos. 

<Duq.  Yo  he  venido  á  fuplicar, 
una  merced.  Reyn*  A  mandar, 
diga  ru  Alteza.  Deívelos, 
dexadme  ya.  Duq .  Blanca  ,  y  yo 
pedimos  una  merced 
mífma  á  tu  Alteza. 

Reyn.  Pues  ved, 

Blanca  ,  qué  es  lo  que  mandó 
el  Duque ,  ó  me  pedís  vos? 

Duq .  Pues  por  mí  tu  Alteza  hará 

*  lo  que  á  vos ,  Blanca  ,  dirá 
citando  á  folas  las  dos. 

S(eyn*  Qué  ferá  ?  confuía  eítoy! 

decid  ,  pues. 

Blanc «  Yá  eítoy  refuelta: 
no  á  la  voluntad  mudable 
de  un  hombre  eíté  yo  fujeta, 
que  aunque  sé  que  no  me  olvida, 
es  necedad  ,  que  yo  quiera 
dexar  á  fu  cortesía 
io  que  puede  hacer  la  fuerza. 

Gran  líábela  ,  efcuchadme, 
y  al  efcucharme  tu  Alteza, 
ponga  ,  aun  mas  que  la  atención, 
la  piedad  con  las  orejas, 

Ifahela  os  he  llamado 
en  eíta  ocaíion  ,  no  Rey  na, 
que  quando  vengo  á  deciros 
del  honor  una  flaqueza, 
que  hecho  como  muger, 
porque  menor  os  parezca, 
no  Rey  na  ,  muger  os  bufeo, 
folo  muger  os  quiíiera . 

Reyn.  Tu  haqueza  ?  Blanc.  Yo  ,  fenora# 

Reyn.  No  sé  qué  el  alma  recela! 

Blanc.  Pues  requiebros  ,  y  fu  (piros, 
amores  ,  añilas ,  finezas, 
y  lagrimas  ,  (obre  todo 
fon  ,  aunque  el  honor  no  quiera, 
lima  forda  del  fecreto 
en  la  muger  mas  honeíta. 

O  quan  á  mi  .colla  fupe 
delta  verdad  la  experiencia! 
porque  al  Conde: 

Reyn.  El  Concíe  ?  fBlanc.  El  mifmo. 

Reyn.  Qué  efeucho! 

Blanc*  Con  fus  ternezas 


ap. 


por  su  Dama . 

de  amor::-  Reyn.  El  Conde  de  Sex? 
Blanc .  Si  fenora. 

Reyn.  Yo  eítoy  muerta!  ap. 

PaíTa  adelante.  Blanc .  Ay  de  mi ! 
que  como  juzgo  á  tu  Alteza 
tan  lexos  de  eítos  cuidados:  :- 
j \tyn»  Pluguiera  á  Dios  lo  eítuviera. 
Blanc.  No  me  atrevo  á  referirlas 
defnudamente  mis  penas, 
y  afsi  dudo::- 
Reyn .  Pues  qué  importa? 

muger  foy  también  ,  no  temas: 
ciega  eítoy  !  Dirás ,  que  el  Conde 
(  claro  eílá  )  amó  tu  belleza; 
que  huvo  recados ,  í  no  es  mucho  ) 
papeles ;  (  yá  es  coD  vieja  1 
que  le  hablaíte  ;  (  no  me  efpanto  ) 
que  te  encareció  fus  penas; 

(  si  haría  ,  yo  te  lo  creo  J 
que  hiciite  tú  reíutencia; 
t  eres  noble  ,  claro  eílá  ) 
que  dio  lagrimas ,  y  quexas; 

(  es  hombre  al  fin  ,  bien  fabría  ) 
y  que  tú  ,  un  poco  mas  tierna, 
l  eres  muger  ,  no  es  milagro  ) 
admití  te  fus  finezas, 
te 'pagáfte  de  fu  llanto; 
y  que  defptics  ,  loca  ,  y  ciega, 
que  á  incendio  crece  en  un  punto 
amor,  que  empezó  páveía; 

(  eres  moníhuo  ,  eres  prodigio 
de  voluntad  ,  de  fineza, 
de  Tufpiros  ,  y  cuidados  ) 
y  él  con  recíprocas  penas, 
te  adora  ,  fírve ,  y  eítima, 
gyrafol  de  tu  belleza. 

No  es  efto  lo  que  pafsó? 
mas  que  fue  defta  manera? 

(Blanc.  Si  fenora  ,  afsi  fue  effe. 


Reyn.  Ay  de  mí ! 


ap. 


Blanc .  Pero  paila  á  mas  mi  pena, 
pues  es  mayor  mi  defdicha. 

Reyn*  Qué  dices  ,  muger?  pues  ea, 
dilo  todo.  Blanc.  Porque  citando 
en  aquella  Quinta  mcfma 
en  que  eítuviíte  dos  dias, 
como  de  mi  padre  era 
tan  grande  enemigo  el  Conde, 


ap 
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antes  que  yo  a  vuestra  Alteza 
en  traite  a  fcrvir  ,  fcñora, 
no  fe  atrevió  mi  firmeza 
á  que  en  público  á  mi  padre 
me  pidieífe ,  y  yo  refuelta, 

(que  á  veces  duerme  el  recato, 
fí  eílá  la  afición  deípierta  ) 
le  llamé  una  noche  obfcura. 
eyn.  Y  vino  á  verte? 
lañe.  Pluguiera 
á  Dios ,  que  no  fuera  tanta 
mi  defdicha,  y  fu  fineza. 

Vino  mas  galán  ,  que  nunca; 
y  yo ,  que  dos  veces  ciega, 
por  mi  mal  ,  eílaba  entonces 
del  amor  ,  y  las  tinieblas::- 
eyn .  Paffa  adelante. 
lañe.  No  puedo, 
que  embarga  aquí  la  vergüenza 
á  la  voz.  l{eyn •  di ,  pues  ,  muger, 
dilo  ,  acaba  ,  porque  beba  */>• 

de  una  vez  todo  el  veneno. 
lañe.  En  fin  ,  yo  rendida  ,  ó  necia, 
muy  fin  oír  el  fecreto, 
muy  oyendo  fus  promeflas, 
con  la  ocafion ,  que  es  lo  mas; 

(  que  ay  pocas  veces  que  pueda 
eílarfe  firme  el  decoro 
quando  en  la  ocafion  tropieza  ) 
dándome  palabra  ,  y  mano 
de  efpofo::-  Reyn.  Muger  ,  efpera, 
vete  poco  á  poco  ,  ya 
no  quiero  morir  de  priefla.  sip. 

Uanc.  Me  fucedió  lo  que  á  todas, 
fi  en  tal  lance  fe  pufieran. 

[eyn.  Ya  bebí  todo  el  veneno: 

qué  dices  ,  muger? 
lañe.  Tu  Alteza 
lo  colija  allá  configo, 
que  de  ocafion  como  aquella, 
facó  que  llorar  mi  honor, 
y  no  que  decir  mi  lengua. 

\eyn.  A  Dios,  efperanzas  mías:  ap. 

á  Dios  ,  que  yá  el  viento  os  lleva. 
lañe.  Lo  que  á  vueílra  Alteza  pido, 
es ,  que  pues  fabe  Ja  deuda 
que  me  tiene  el  Conde  ,  haga, 
que  me  cumpla  la  prcmefia. 
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Revn.  Eílamos buenos,  Amor?  <*p* 

O  quien  fingirfe  pudiera 
alguna  deuda  1  Blanc •  Edo  es  judo, 
y  pues  por  deuda  tan  cierta,  ^ 
en  fin  el  Conde  es  mi  cfpoío. 

Reyn  Cómo  vueílro  efpofo  ?  ciega,  ap. 
eíloy.  Blanc»  Cómo  efpofo  mió? 
qué  efcucho  !  Reyn .  Liviana,  necia, 
fácil.  Blanc.  Señora::- 
Reyn.  Que  á  un  hombre, 
olvidada  de  vos  mefma, 
á  un  hombre,  á  un  traydor,  á  un  falfo::- 
Blanc •  Qué  confufiones  fon  ellas? 

H\cyn.  Necia  ,  vuedro  honor  rendiílels? 
Cómo  os  atrevéis  refuelta 
á  decir  que  amais  ai  Conde? 

B!a  )c»  Pues  cómo  afsi  vueílra  Alteza? 
porque  el  Conde::-  Reyn.  Loca  edoy, 
el  afe&o  me  defpeña:  np. 

ellees  zelo,  Blanca. 

Blanc.  Zelo  ,  añadiéndole  una  letra. 

Reyn.  Qué  dices  ?  Blanc.  Señora ,  que 
fi  acafo  pofsible  fuera, 
á  no  fer  vos  la  que  dice 
eífas  palabras ,  dixera, 
que  de  zelos::- 
Reyn.  Qué  fon  zelos? 

No  fon  zelos ,  es  ofenfa 
que  me  eílais  haciendo  vos. 
Supongamos  que  qulfiera 
al  Conde  en  eíla  ocafion; 
pues  fi  yo  al  Conde  quifiera, 
y  alguna  atrevida  ,  loca, 
prefumida ,  defeompueíla, 

]e  quifiera  :  ( qué  es  querer  ? ) 
le  mirara ,  que  le  viera: 

(  qué  es  verle  ?  )  no  sé  qué  diga: 
no  ay  cofa  que  menos  fea: 
con  las  manos ,  con  los  dientes, 
con  la  vida  ,  con  las  quexas, 
con  la  intención  ,  con  el  ceño, 
ó  con  las  palabras  mefmas, 
no  la  quitára  la  vida, 
la  fangre  no  la  bebiera, 
los  ojos  no  la  facára, 
y  el  corazón  (  hecho  piezas  ) 
no  la  abrasara  ?  Mas  cómo  at 
hablo  yo  tan  defeompueíla? 

C  2 
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los  7.clos  ,  aunque  fingidos, 
me  arrebataron  la  lengua, 
y  defpertaron  mi  enojo: 

Jeíus  ,  yo  tan  fin  modeflia! 
qué  necedad  !  qué  locura.1 
ífcuchadme  ,  Blanca  ,  atenta: 

ErtareL  de  erto  advertida, 
para  quando  fe  os  ofrezca, 
aunque  os  importe  el  honor, 

(que  vue  ro  honor  nada  pcfi ) 
erando  yo  de  por  medio, 
que  no  ha  veis  de  hacerme  ofenfa 
de  mirar  á  quien  yo  mire, 
de  querer  á  quien  yo  quiera. 

Mirad  ,  que  no  me  deis  zelos, 
que  fi  fingido  fe  altera 
tanto  mi  enojo  ,  ved  vos, 
fi  fuera  verdad,  qué  hiciera. 

Pues  en  ello  os  va  la  vida, 
aunque  vuertro  honor  fe  pierda, 
efeannentad  en  las  burlas, 
no  mandéis  zelos  de  veras,  vafe. 

Jfldnc.  Quedamos  buenos  ,  honor? 
honra  ,  decid ,  quedáis  buena? 
qué  ocafion  bulca  la  vida, 
fi  no  acaba  en  ella  afrenta? 

Mi  fangre  ofendida  clama 
contra  el  rigor  de  la  Reyna, 
burlado  mi  amor  del  Conde, 
de  fu  ingratitud  fe  quexa; 
los  zelos  ,  fiempre  mas  vivos, 
con  mi  muerte  fe  acrecientan; 
mi  llanto  celebra  el  daño 
como  alivio  ,  ó  como  quexa; 
fufpiros  mi  pecho  abrafan, 
ó  por  indicio  ,  ó  por  pera; 
y  entre  zelos ,  anfias  ,  llantos, 
rigor  ,  fufpiros  ,  y  ofenfas, 
todo  el  honor  lo  padece, 
y  nada  el  llanto  remedia. 

Pues  fino  es  remedio  el  llanto, 
fino  folo  eiiratagema, 
apelémos ,  honor  mió, 
á  la  venganza  :  qué  efperas? 

1.a  Reyna  ofendió  mi  fangte, 
la  Reyna  ,  tyrana ,  y  fiera, 
hermano  ,  y  padie  me  quita, 
y  fin  Rilados  me  dexa. 


por  su  Dama. 

La  Reyna  manchó  el  cuchillo 
de  María  en  la  inocencia: 
la  Reyna  me  quita  al  Conde, 
f  y  me  amenaza  fobervia 
con  equívocas  palabras, 
que  no  le  mire,  ni  quiera. 

La  Reyna  al  Conde  le  obliga, 
amorofa ,  o  yá  fevera, 
a  que  el  me  niegue  perjuro 
mi  honor ;  pues  la  Reyna  muera. 
Ea,  pues,  zelos  valientes, 
no  fiéis  á  mano  agena, 
como,  hafta  aquí  ,  la  venganza; 
yo  miíma ,  yo  ( pues  me  alienta 
el  honor  ,  y  la  ocafion ) 
he  de  dar  muerte  á  ella  fiera* 
Aora  entrará  á  acortarfe, 
y  pues  que  fola  fe  queda 
en  fu  quadra  ,  y  yo  la  afsifto, 
loca  ,  atrevida ,  y  refuelta, 
que  quien  eftá  fin  honor 
defefperada ,  qué  arriefga? 

He  de  hacerla  mil  pedazos, 
bien  como  irritada  fiera, 
que  echando  menos  los  hijos, 
facude  al  Cielo  la  arena, 
y  atruena  el  monte  á  bramidos, 
harta  que  el  ladrón  encuentra# 

Hijo  es  del  alma  el  honor, 
tygre  foy  ,  y  me  le  llevan, 
á  cobrarle  voy  furiofa, 
fin  que  mi  peligro  tema, 
que  al  que  aborrece  la  vida, 
el  peligro  le  ferteja. 

Mi  enojo  va  contra  tí, 
aguárdate  de  mí ,  Ifabela, 
que  foy  tygre  irritada  ,  y  voy  refuelt 
hafta  cobrdr  el  hijo  que  me  llevas! 

Salen  el  Senefcal ,  la  Reyna  9y  una  (Dk 
con  una  lux. . 

Reyn.  Poned  aquellas  confultas, 
Senefcal ,  fobre  un  bufete, 
que  aunque  es  yá  tarde  ,  es  ferzoí 
perlas  antes  q  e  me  acuerte. 

Blanc.  Mi  enemiga  viene  aquí, 
fola  es  fuerza  que  fe  quede, 
voy  a  trazar  mi  venganza 
pues  tal  ocafion  fe  ofrece.  th 
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tnejc.  Guarden  los  Ciclos  la  vida  La  Reyna  mtn  futrí". 


de  tu  Alteza  ,  como  pueden, 
para  bien  de  Inglaterra, 
pues  tan  vigilante  atiendes 
á  iu  Reyno  ,  y  tus  vaffallos. 
eyn.  Elfo  es  fuerza  ,  mientras  mere 
Revna.  Id  con  Dios,  Senefcal. 
enefc.  Prodigio  es  la  Reyna  ficmpre 
de  prudencia ,  y  de  valor. 
ra/e  ,  jr  fientafe  ¡a  Reyna  tr>  una  fula,  y  bay 
un  bufete  delante  con  papel". 
l eyn.  Qué  dificultofamente 
el  querer  bien  ,  y  el  reynat 
en  un  íugeto  fe  avienen! 

Dexame  un  rato ,  cuidado, 
por  cuidado  mas  decente. 

Aque  los  papeles  miro; 
aquí  dice  :  El  Conde  Félix::: 

Conde  huvo  de  fer  por  fuerza 
con  el  primero  que  encuentte. 

Conde  en  finí  Valíame  Dios! 
fl  querrá  mucho  ,  íi  quiere 
el  Conde  á  Blanca  ?  Quien  duda, 

(  ha  travdor  l  )  que  la  tu  viene 
en  fus  brazos  ?  O  cuidado 
no  me  afijas  neciamente! 
válgame  Dio> ,  qué  drfvelo! 

Haga  treguas ,  mientras  viene 
la  muerte  á  atajar  mis  males, 
el  hermano  de  la  muerte. 
t)uermefe  ,  y  [ale  Blanca  con  la  fiflola9 
£Unc.  Guiadme  ,  paífos  cobardes, 
que  íi  el  temor  os  detiene, 
plumas  os  da  mi  venganza: 
fola  ella  la  Reyna  ,  y  duerme 
quizá  fu  poftrero  fueño; 
buena  ocafion  fe  me  ofrece» 

Sale  el  Conde. 

Cond .  Fui  á  ver  á  Blanca  á  fu  quarto, 
y  no  ella  en  él  ,  y  afsi  viene 
dudofo  mi  amor  ,  á  ver 
íi  por  ventura  en  efte 
de  la  Reyna  :  aquí  eftá  Blanca» 
Mane.  Ea  ,  venganza  ,  qué  temes? 
ella  pi  'ola  del  Conde, 
que  ha  lé  en  mi  quarto  ,  á  fu  muerte 
ferá  iii .'frumento» 

Cond.  Qué  miro! 


Reyn.  Blanca  me  mata.  Blanco  Qué  temes, 
corazón  ?  Rey*.  De  zelos  ,  Conde, 
me  mata  Blanca,  Miañe.  Bien  puedes 
decirlo,  porque  te  mato 
de  zelos  con  efta. 

[/4Ua  la  pifióla  contra  la  Reyna  ,  r  llega 
el  Conde  ,  y  afe  de  la  pifióla  ,  y  Blanca 
fe  turba . 

Cond .  Ha  aleve, 

qué  intentas?  Blanc^  Dexamc  ,  Conde:: 

Cond.  Eífo  no.  Blanc .  Darla  la  muerte. 

Cond .  Suelta  ,  Blanca . 

Blanc.  Ha  infame  ,  fuelta. 

Cond.  Pues  tú  matas? 

£  lañe.  Tú  defiendes? 

Cond.  Tú  á  la  Reyna? 

Blanc. Tú  á  la  Reyna? 

ha  traydor  !  Cond.  Tr  ay  dora  eres. 

Forcejeando  los  dn  fe  difpara  U  pifió¬ 
la  ,  y  dtfpierta  la  Reyna  ,  dentro  el 
Senefcal ,  y  jalen  todos • 

Reyn .  Qué  es  elfo? 

Dentro  Stnefc.  Acudamos  todos: 
qué  arcabuz  ,  qué  ruido  es  eíle 
en  el  quarto  de  la  Reyna? 

Qué  es  aquello?  jale» 

Cond.  Lance  fuerte! 

i \eyn.  Qué  es  elfo  Conde? 

Cond  Qué  haré? 

Reyn .  Blanca  ,  qué  es  eílo? 

Blanc.  Mi  muerte  llego. 

Cond.  Ay  mayor  conftifion! 

Setiefc.  Traydor  el  Conde? 

Cond.  Quien  puede  > 

falir  de  aprieto  tan  grande? 
porque  íi  callo  ,  fe  infiere 
de  mí  el  delito  ;  y  fí  digo 
la  verdad  ,  infamemente 
echo  la  culpa  á  mi  dama, 
á  Blanca r  á  Blanca,  á  quien  tiene 
por  centro  el  alma  :  qué  haré? 
huvo  confufion  mas  fuerte! 

£{eyn.  Conde  ,  vos  traydor?  vos  Blanca? 
el  juicio  eftá  indiferente: 
qual  me  libra  ?  qual  me  mata? 
Conde  ,  Blanca  ,  refpondedme: 
tú  á  la  Reyna?  tú  á  la  Reyna? 


OI, 


22  Dar  la  vida 

01 ,  aunque  con  fufa  mente: 
ha  traydora  !  díxo  el  Conde. 

Blanca  díxo:  Traydor  eres: 
eílas  razones  de  entrambos 
a  entt  ambas  cofas  convienen; 
uno  de  los  dos  me  libra, 
otio  de  los  dos  me  ofende. 

Conde  ,  qual  me  daba  vida? 

Blanca  ,  qual  me  daba  muerte? 

Decidme  :  no  lo  digáis, 
que  neutral  mi  valor  quiere, 
por  no  f  ber  el  traydor, 
no  íaber  el  inocente. 

Mejor  es  quedar  co  fufa, 
en  duda  mi  juicio  quede, 
poique  quando  mire  á  alguno, 
y  de  lx  trayciou  me  acuerde, 
a  penfar  ,  que  es  el  traydor, 
que  es  el  leal  también  pienfe. 

Yo  le  agradeciera  á  B  a  ca, 
que  ella  la  traydora  fucile, 
folo  á  trueque  de  que  el  Conde 
fuera  el  que  edaba  inocente. 

Sene  fe.  Señora  ,  aunque  vueftra  Alteza 
averiguarlo  no  quiere, 
a  mí,  por  Gran  Senefcal, 
delito  tan  infolente 
me  toca  faber  de  oficio, 
y  r^a,st  guando  es  tan  urgente 
el  indicio  contra  ci  Conde, 

Pues#  él  en  la  mano  tiene 
la  pídola.  Keyn.  Decís  bien, 
averiguarlo  conviene: 

Conde.  Cond.  Señora.  Keyn.  Decid 
ia^verdad  :  faberla  teme  ap* 

mi  amor;  fue  Blanca::- 

Elanc.  Ay  de  mí  ! 

Keyn.  La  que  intenta  darme  muerte? 

Cond.  No  fe  ñora  ,  no  fue  Blanca. 

Keyn.  Luego  fois  vos? 

Cond .  Lance  fuerte! 

No  lo  sé.  7(eyn.  No  lo  fabeis? 
pues  como  ella  aquede  aleve 
indrumento  en  vueílra  mano? 

Cond.  Cielos ,  qué  he  de  relponderia? 

Como  foy  defdichado::- 

Kejn.  No  fino  yo. 

Cond.  Qué  me  quieres. 


por  su  Dama» 

fortuna  ?  Keyn.  Prended  al  Conde. 

S eneje ,  Donde  mandas  que  le  lleve? 
Keyn.  A  la  Torre  de  Palacio. 

Cond.  Fortuna  ,  yí  te  edrcmeces? 
Keyn.  Prefa  edé  Blanca  en  fu  quarto, 
hada  que  otra  cofa  ordene, 
y  edo  mejor  fe  averigüe. 

Blanc.  Muda  edoy  !  no  sé  qué  intcn 
Keyn.  Llevadlos ,  pues.  Cond .  Muerto  vo 
Keyn.  Ha  Conde  ,  mucho  me  ofendes! 
Blanc •  Ha  Conde ,  mucho  me  obligas 
Cond.  Ha  Blanca  ,  mucho  me  debes! 
Ruego  al  Ciclo,  que  el  amarte 
la  cabeza  no  me  cuede. 

JORNADA  TERCERA. 


Sale  la  Rey  na. 

Rey*»  Prefo  edá  el  Conde  animofo 
por  indicios  de  traydor, 

Y  también  le  acula  amor 
por  ingrato ,  y  alevofo. 

De  fu  ingratitud  quexofo 
edá  amor,  de  fu  craycion 
la  judíela ,  y  la  razón, 
y  ambas ,  luchando  entre  si, 
me  facan  fuera  de  mí, 
y  edoy  fola  en  mi  pafsion. 

Ea  ,  ya  es  tiempo  :  cuidado, 
á  edár  contigo  he  falido, 
difculpa  me  has  prometido, 
á  vér  fi  alguna  has  hallado: 
el  Conde  aleve  ha  intentado 
darme  muerte  como  pudo; 
fupQngamos,  que  lo  dudo: 
el  Conde  con  Blanca  (  av  tride  !  ) 
me  ofende ,  qué  refpondide 
a  ede  cargo?  que  edoy  mudo. 
Mudo  edás  ?  fi  lo  eduvi  ra 
el  Fifcál ,  que  es  el  rigor! 
Ingeniofo  eres  ,  amor, 
bu  fea  me  alguna  quimera: 

Q  quien  no  faber  pudiera 
aquello  mifmo  que  sé! 
diícurra  amor  ,  pues  no  vé. 

Ea ,  pues  ,  ciegos  extremos, 
lo  que  pudo  fer  penfemos, 
no  penfemos  lo  cue  fue. 


No 
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No  pudo  fer  ,  que  no  fuera 
el  Conde  quien  me  mataba, 
fino  Blanca  ,  que  allí  ei'caba, 
pues  yo  ,  zeloía  ,  y  fevera, 
la  di  ocafion  de  que  hiciera 
tan  crúél  venganza  ?  Sí: 
bien  digo  ,  que  les  oí 
razones  ,  que  á  la  difeulpa 
Igualmente  ,  y  á  la  culpa 
las  puedo  aplicar  aquí. 

Si  el  uno  me  defendía, 
quando  el  otro  me  mat:  ba, 
el  Conde  es  quien  me  libraba, 
Blanca  fue  quien  me  ofendía: 
bien  te  engano  ,  pena  mia, 
efo  es  en  quarto  á  los  ze’os 
de  la  trava  ion  :  mas  (  ay  Cielos  !  ) 
dos  males  el  alma  llora, 
bufquemos  defaifa  aora 
á  la  ofenfa  de  los  zelos. 

No  pudo  fer  que  mintiera 
Blanca  en  lo  que  me  contó 
de  gozarla  el  Conde  ?  No, 
que  Blanca  no  lo  fingiera. 

No  pudo  ha  ver  la  gozado 
fin  eftár  enamorado? 
y  quando  tierno  ,  y  rendido 
entonces  la  haya  querido, 
no  puede  haverla  olvidado? 

No  ie  vieron  mis  antojos 
entre  acogimientos  fabios 
muy  calla  i  do  con  los  labios, 
muy  bachiller  con  los  ojos, 
quando  al  decir  fus  enojos 
yo  íu  defpecho  reñí  ? 
luego  a  mi  me  quiere  ?  Sí, 
efto  es  verdad  ;  y  fi  no, 
amor ,  no  lo  fepa  yo, 
ó  fepalo  yo  fin  mí. 

O  difeurfo  efcrupulofo, 
que  con  réplicas  precifas 
de  un  nuevo  indicio  me  avifasl 
No  vi  yo  al  Conde  engañofo 
el  inílrumento  alevofo 
en  fu  mano?  cofa  es  clara; 

No  pudo  fer ,  que  llegara 
él  á  eftorvar  fu  trayeion, 
y  Blanca  con  turbación 


en  fu  mano  le  cjexára? 

O  fi  el  Conde  ttaydor  fuera, 
para  que  á  Blanca  no  amara! 

O  fi  el  Conde  la  adorara, 
para  que  no  me  ofendieral 
O  quien  ,  fin  amor  ,  le  viera, 
por  no  verle  fin  honor! 

Quien  le  ha  lar  a  fin  amor, 
aunque  le  hallara  un  vil  trato! 

O  quien  le  tuviera  ingrato, 
por  no  tenerle  traydor! 

Salen  el  (Duque  ,  /  el  'Senefcal. 

Duq.  De  la  fama  ,  que  el  fuceffo 
divulgó  confufamente 
por  todo  el  Palacio  ,  fupe 
vuePro  riefgo ,  y  quando  viene 
mi  amor  confufo  á  informarfe, 
quieren  los  Cielos  ,  que  encuentre 
al  Senefcal  ,  que  me  ha  dicho, 
que  eftais  fin  peligro  :  aumente 
le  vida  de  vueítra  Alteza 
el  Cielo  ,  y  la  libre  fiempre 
de  tiaycion.  Sene  fe .  Para  que  vea 
vueí  ra  Alteza,  fi  haver  puede 
duda  en  la  trayeion  del  Conde, 

D  miíma  pifióla  tiene 
eferito  fu  nombre  aquí, 
que  es  1  lonja  que  hacer  fuelen 
Jos  Artífices  al  dueño, 
leerlo  ru  Alteza  puede. 

Lee  Rejn.  Soy  pa  a  el  Conde  de  Scx. 

Sen  efe.  Elle  indicio -es  evidente 
de  que  es  el  Conde  traydor. 

Sacan  dos  Criados  d  Cofme  ajidos . 

1 .  Entre  ,  acabe. 

Cojrn  Qué  me  quieren?  * 

2.  No  fe  refiíta  ;  qué  intenta? 

Cofm,  Ya  no  dexo  que  me  lleven 

como  un  cordero  ?  Si  aora 
achacarme  pretendieífen 
refiílencia?  i.Avifa  tu 
al  Gran  Senefcal  ,  que  aquefte 
es  cómplice  con  el  Conde. 

Senefc.  Qué  es  eílo  ,  Fablo  ?  qué  quieres? 

i .  Señor  ,  en  cafa  del  Conde 
hallamos  de  aquella  fuerte 
aquelle  criado  fuyo, 
que  fin  duda  parte  tiene 
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en  la  t  raye  ion  con  fu  nmo, 
pues  faciendo  que  le  prenden, 
ie  auíéncaba.  Senefc.  Cómo  entráis 
acá  Jotro  ?  Haced  que  efpere, 
que  ella  aquí  fu  MageíUd. 
Jt<-/«.No  importa,  decid  que  entre. 

u  difculpaffe  al  Conde! 
i.  Llegad,  pues.  Cofm .  Tiene  juanetes 
el  Gran  Senefca!  ?  i .  Por  qué? 

Cofm.  Dexadme,  que  fe  ios  befe, 
por  cantarle  la  piedad. 

Senefc.  Cómplice  ,  fin  duda,  eres. 

Por  qué  te  aufentabas, 
fi  parte  en  eílo  no  tienes, 
en  íabiendo  ,  que  prendieron 
a  tu  amo?  Cofm.  Nadie  puede 
decir  ,  que  yo  lo  fabía, 
que  hada  que  aquellos  crueles 
me  agarraron  ella  noche, 
ignorante  eíluve  fiempre 
del  íuceíío  ,  que  ella  tarde, 
dexandole  en  el  retrete, 

^  me  fui ,  y  no  le  he  viílo  mas. 

Senefc,  Pues  donde  ibas  de  effa  fuerte? 

Cofm,  Acabara  ya  :  fi  es  elfo 
Jo  que  faberfe  pretende, 
lo  diré  con  mucho  güilo, 
que  á  mí  nadie  ha  de  vencerme 
en  cortesía  :  Yo  iba 
á  Efcoeia  como  un  cohete, 
con  ella  carta  del  Conde, 
á  otro  Conde  fu  pariente. 

Senef.  Qué  es  de  la  carta?  Cofm,  Eíla  es. 

few.Mucílra.  Co/.Mucílrocqué  mas  quieren? 
miren  fi  foy  porfiado. 

Reyn.  Temblando  eíloy  !  ó  fi  fuelle 
en  fu  favor  !  Ser.efc .  A  Roberto 
es  la  carta.  Reyn.  Aburla  puedes. 

Lee  Senefc .  Afsi  dice  :  Conde  amigo, 
informado  eftoy  ,  que  tienes 
grandes  que  xas  de  ¡ a  Rey  na, 
y  que  intentas  jucamente 
matarla ,  yo  lo  defeo , 

'j>or  mil  califas  que  me  mueven . 

Reyn .  Válgame  el  Cieio  !  moítrad; 
fu  letra  ,  y  fu  firma  tiene, 
no  ay  que  dudar  :  muerta  foy! 

Senefc.  Lee.  Para  que  mas  fácilmente 
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rueflro  mt.nto  fe  difponga , 
venirte  en  fecreto  puedes , 
con  todos  los  conjurados , 
a  Londres  de  efia  fuerte , 
con  la  gente  que  me  jigüe, 
ferd  fácil  darla  muerte» 

Cofm,  Ay  tan  gran  bellaquería! 
Lee.  1C  refponde  brevemente 
con  ejfe  criado  mió ,  „ 

que  es  hombre  muy  confidente . 
Cofm.  Que  efcucho  !  feñores  míos, 
dos  mil  demonios  me  lleven 
fi  yo  confidente  foy, 

lo  he  fido  ,  ó  fi  lo  fuere, 
ni  tengo  intención  de  ferio. 

Senefc.  Prefo  le  llevad.  Cofm .  Efperei 
no  es  grandísima  injuílicia, 
feñor ,  que  prefo  me  Leven 
por  Confidente ,  fin  ferio? 
i.  Venga  ya.  Cofm.  Vueíías  mercedes 
aguarden  :  Ay  tal  dcfdfcha! 
por  confidente  ?  aun  li  fuelle 
por  otro  qualquier  deiiio. 

Levara  á  bien  el  prenderme, 
mas  por  confidente  á  mí? 
ay  m„s  defd  chada  fuerte! 

I»  Acabe  ya.  Cofm.  Tengo  yo 
ca  a  de  fer  confidente? 

Yo  no  sé  qué  ha  vido  en  mí 
mi  amo  ,  para  tenerme 
en  eíla  opinión  ,  y  á  fe, 
que  me  ho.g  tra  de  que  fucile 
cofa  de  mas  importancia 
un  fecrecitlo,  muy  leve, 
que  rabio  ya  por  decirlo: 
que  es ,  que  el  Conde  á  Blanca  quier 
que  eílán  caldos  los  dos 
en  fecrcto  ;  y  con  fer  efie 
un  cuento  de  los  de  queío, 
no  hay  para  borrar  los  dientes 
con  él:  un  chifme' cartujo, 
fiempre  que  fe  me  ofreciere, 
he  de  decir  ,  juro  á  Dios, 
por  ver  fi  foy  confidente. 

Reyn.  Cafados  el  Conde  ,  y  Blanca? 
Cofm.  Recafados.  Trance  fuerce! 
malas  nuevas  te  dé  Dios 
Y  fe  quieren  ?  Cofm.  Se  requieren. 
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•yn.  Idos  de  aquí. 

}nefc.  Defpejad; 
pues  como  tanto  lo  fíente? 

)uq.  Si  fuera  muger  la  Reyna, 
fegun  lo  que  ai  Conde  quiere, 
rezelára::-  Mas  no  es  judo. 
ofm*  O  qué  diferencias  tienen 
las  caras  de  los  va  {Tallos, 
fí  fe  mefuran  ios  Reyes; 

'ncfc.  Si  vueílra  Alteza  dudaba 
!a  traycion  del  Conde  a-eve, 
ya  la  avra  vlfto  bien  clara. 

)uq.  Pues  ya  que  ocafíon  fe  ofrece 
no  ferá  fer  yo  fifcal, 
fi  una  verdad  no  os  dixeffe; 
y  mas  quando  vueílra  vida 
padeció  el  riefgo  prefente, 
por  no  haveros  yo  avifado. 

Yo  sé  individuamente 
también  ,  que  el  Conde  es  traydor, 
porque  él  con  otros  aleves, 
que  por  cartas  confpiraba, 
pretendía  dar  la  muerte 
á  tu  Alteza ;  yo  lo  fupe, 
quife  matarle  ,  templóme, 
y  por  fer  tan  gran  Soldado, 
penfando  que  aquello  fueíTe 
algún  leve  enojo ,  entonces 
yo  ,  con  palabras  cortefes, 
le  procuré  difuadir, 
y  ^  el  fecreto  le  promete 
mi  voz ,  penfando  que  ya 
de  fu  traycion  fe  arrepiente. 

Pero  fupuefto  que  el  Conde 
porfía  ,  fin  que  fe  enmiende 
en  fu  traycion  ,  y  tu  Alteza 
por  tal  delito  le  prende, 
quife  darte  efta  noticia, 
porque  fí  acafo  fíntieffe 
verfe  amenazar  fin  caufa 
defta  traycion  la  confuele, 
que  tiene  cabeza  el  Conde, 
y  hay  Verdugo  que  la  vengue, 

Y  quando  tan  gran  traycion, 
dilsimular  pretendiese 
V*  Alteza ,  el  Rey  no  entonces 
caítigará  a  quien  la  ofende. 

F fe  ,  /  queda  la  Reyna . 
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Reyn.  Ea  ,  amor ,  ya  el  daño  es  cierto, 
morid  ya  ,  cuidado  loco, 
pues  que  no  os  dexan  {¡quiera 
el  confíelo  de  dudofo. 

Ya  no  hay  duda  ,  que  os  confíele* 
ya  el  difeurfo  efcrupulofo 
Ja  experiencia  de  mi  daño 
me  hizo  beber  por  los  ojos, 
hl  Conde  traydor  das  veces 
me  ofende  ,  fíendj  uno  folo, 
como  a  muger  en  el  gu  o, 
como  á  Reyna  en  1  decoro. 

Muera  el  Conde  ,  muera  el  Conde: 
bien  repito  ,  que  es  forzofo, 

>que  muera  el  Conde  dos  veces, 
pues  dos  delitos  le  noto. 

Duplique  fe  ,  pues,  fu  muerte, 
muera  una  vez  por  alfombro 
de  traycion,  por  mal  vaffallo, 
y  muera  cambien  él  propio 
otra  vez  por  mal  amante, 
y  entrambas  por  aievofo. 

Contra  el  Conde  (infiel  vaffallo) 
oy  como  Reyna  me  opongo: 
contra  el  Conde  (ha  falfo  amante!) 
como  muger  me  apafsiono. 

Bufque  ,  pues  ,  muger  ,  venganzas* 
Reyna,  legales  oprobios; 
efearmientos  ,  juíliciera; 
mal.  correfpondida ,  modos; 
juftificada ,  cañigos; 
y  en  fin  ,  ofendida  ,  affombros, 
para  que  muriendo  el  Conde 
por  ingrato ,  y  aíevofo, 
por  caíligo  ,  y  por  venganza, 
le  den  a  un  delito ,  y  otro, 
el  cadigo  la  juuicia, 
como  la  venganza  el  odio. 

Vafe  >  y  fden  el  Conde  ,  el  Alcayde  ,  y 
C  o  fine  y  y  de/pues  el  SeyiefcaL 
Alcayd.  Aquí  efta  el  Gran  Senefcal* 

Cond •  O  Señor! 

Senefc  Conde,  yo  vengo 
por  el  gufto  de  la  Reyna, 
por  lo  que  á  mi  oficio  debo, 
jolo  a  ver  fí  y.  Excelencia 
(  aunque  todo  el  Parlamento 
Ic  há  dado  ya  por  culpado 

^  por 
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por  los  indicios  )  de  nuevo 
quiere  dár  algún  deícargo. 

Cond.  Solo  el  deícargo  que  tengo 
es  el  efiar  inocente. 

Senefc.  Aunque  vo  quiera  creerlo, 
no  me  dexan  los  indicios; ' 
y  adv?  rtid  ,  que  ya  no  es  tiempo 
de  dilación  ,  que  mañana 
haveis  de  morir. 

Ccnd .  Yo  muero 
inocente. 

Senefc.  Pues  decid, 

no  efcrivi'cis  á  Roberto 
efta  carta  ?  Aqucfia  firma 
no  es  la  vuefira? 

Cond.  No  lo  niego. 

Senefc.  El  Gran  Duque  de  Alanzón 
nos  oyó  en  el  apofcnto 
de  Blanca  trazar  la  muerte 
de  la  Rey  na? 

Cond •  AqucíTo  es  cierto. 

Senefc.  Quando  defpertó  la  Reyna, 
no  os  halló  ,  Conde ,  á  vos  mefmo 
con  la  pídola  en  la  mano? 

Y  la  pifióla  ,  pues  vemos 
Tuefiro  nombre  allí  gravado, 
no  es  vuefira? 

Cond .  Yo  os  lo  concedo. 

Senefc.  Luego  vos  cfiais  culpado? 

Cond .  Eíío  folamente  niego. 

Scne]< .  Pues  cómo  efcrivificis  ,  Conde, 
la  carta  al  traydor  Roberto? 

Cond.  No  lo  sé. 

Senefc.  Pues  cómo  el  Duque, 
que  efcuchó  vuefiros  intentos, 
os  convence  en  la  traveion? 

Cond.  Porque  afsi  ’o  quifo  el  Cielo. 

Ser  efe.  Cómo  ,  hall  do  en  vuefira  mano. 

os  culpa  el  vil  infirumento? 

Cord.  P.  rqne  tengo  poca  dicha, 

ó  ,  por  decirlo  mas  cierto,  af% 
porque  tengo  mucho  amor, 
y  á  Blanca  culpar  no  puedo. 

Senefc.  Pues  íabed ,  que  fi  es  defdicha, 
y  no  culpa  en  tanto  aprieto 
os  pone  vuefira  fortuna. 

Conde  am’go ,  que  fupuefio, 
que  no  dais  otro  defeargo. 
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en  fé  de  indicios  tan  ciertos, 
mañana  vuefira  cabeza 
ha  de  pag¿r::- 
Cofm  Malo  es  efio. 

Senefc.  Cu  pa  de  vuefira  defdicha. 
Cond.  No  hay  remedio? 

Senefc.  No  hay  remedio. 

Cond.  Pues  ya  que  es  fuerza  el  morir; 

(  ay  mi  Blanca  ,  cómo  temo,  a 
que  tu  trayeion  en  mi  muerte 
no  ha  de  efearmentar  !  )  yo  quiero 
hablarla  por  perfuadirla, 
que  defifia  de  fu  intento. 

Pues  ya  que  muero  fin  duda,  j 
V  no  hay  piedad  ,  ni  remedio, 
hacedme  un  bien. 

Sene  fe. Qué  mandáis? 

Cond.  Antes  que  muera,  efio  os  rueg 
dexadme  hablar  á  mi  efpofa, 
a  mi  flanea,  porque  tengo 
un  negocio  que  encargarla. 

Senefc.  Yo  foy  Juez  ,  Conde,  no  ptic4 
mañana  haveis  de  morir, 
y  ha  de  fer  con  tal  fecrcto, 
que  nadie  en  todo  el  Palacio 
lo  íabe  ,  ni  ha  de  íaberlo; 
porque  como  fe  prefume, 
que  entre  Nobles  ,  y  Plebeyos 
tenéis  muchos  conjurados, 
porque  no  fe  altere  el  Pueblo, 
el  fccreto  fe  procura: 
y  afsi ,  Conde  ,  efio  fupuefio, 
no  es  bien  que  lo  fepa  Blanca, 
fi  fe  procura  el  fecreto. 

Cofm.  Sabe  ufied  fi  á  ni  i  me  ahorcat 
Senefc.  No  ,  que  el  Conde  vueftro  du< 
en  todo  os  ha  difeulpado.  1 

Cojm .  Dexadme  darle  dos  befos: 
albricias  ,  feñor  gaznare, 
que  en  albricias  de  que  os  veo 
libre  de  tan  fuerte  trago, 
defol finaros  pretendo 
con  otro  trago  también 
pero  ha  de  íer  de  Alaejos.  i  < 
Senefc.  Vos  ,  Alcayde  ,  con  las  guard 
todas,  cerrando  primero 
la  Torre,  os  venid  conmigo, 
porque  os  dé  la  Reyna  luego 
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orden  para  executar 
eíta  muerte. 

£lcayd.  Ya  os  obedezco. 

Setiefc.  Afsi  lo  manda  la  Reyna; 
y  vos  ,  Conde  ,  dífponeos 
i  morir  como  quien  ibis, 
que  aquí  la  fentencia  llevo 
á  que  la  firme  la  Reyna, 
aunque  mas  lienta  el  perderos. 

Vanfe  el  Senefcal ,  y  el  Alcayde» 

Cond.  Ea ,  valor ,  no  me  dexes; 
oy  te  he  meneder,  esfuerzo, 
no  eche  á  perder  el  temor 
quanto  animofo  ,  y  refuelto, 
noble  ,  amante  ,  y  valerofo, 
por  librar  á  Blanca  muero, 
la  hazaña  mayo?  ,  que  nunca 
entre  Romanos  ,  ni  Griegos, 
con  letras  de  bronce  eferive 
la  Coronica  del  tiempo. 

Viva  Blanca ,  aunque  yo  muera: 
Fuera  bueno  ,  fuera  bueno, 
por  confervar  temerofo 
la  vida  ,  que  yo  aborrezco, 
echar  la  culpa  á  mi  Dama? 

Qué  dixeran  de  tal  hecho, 
los  que  á  vida  de  mi  Dama 
citan  á  mi  fama  atentos, 
fino  que  el  Conde  de  Sex, 
con  tan  vil  ,  é  infame  medio, 
como  todos  los  demás, 
á  la  muerte  tuvo  miedo? 

Si  por  mí  temo  el  morir, 
por  mí  el  vivir  también  temo; 
pues  piérdame  á  mí  por  mí, 
mas  valgo  yo  ,  que  yo  mefmo: 
traecne  una  luz. 

Cofm .  Voy  por  ella.  vafe. 

Cond)  Ya  que  á  Blanca  hablar  no  puedo, 
para  difuadirla  amante 
de  fu  trayclon,  quindo  pierdo 
la  vida  ,  porque  ella  viva, 
firva  un  papel  de  tercero. 

Sale  Cojme  con  una  lux. ,  y  pone! a  encima 
de  un  bufete . 

para  la  fineza  (  ay  Dios  !  ) 

Blanca  ,  que  oy  hacer  efpero, 
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por  quien  quife  mas  que  á  mí. 

Bien  dixe ;  mas  bien  lo  mueitro 
folo  en  mí  de  quantos  aman: 
no  ha  fído  encarecimiento, 
pues  es  verdad  cierta  en  mí, 
lo  que  en  los  otros  requiebros. 

Tú  ,  amigo  ,  aquede  papel 

Cofm.  Muriéndome  edoy  de  fueño. 

Cond.  Darás  en  fu  mano  á  Blanca, 
á  Blanca  mi  dulce  dueño, 
en  ha  viendo  muerto  yo. 

Cofm .  Afsi  lo  haré  :  yo  me  entro 
á  dormir  ,  mientras  eferive, 
porque  edoy  hecho  dos  cueros, 
íi  otros  eítán  hecho  uno, 
con  el  vino ,  y  con  el  fueño. 

Sale  la  Reyna  con  una  lux  de  la  fuerte 
que  falto  al  principio  de  la  Comedia , 
con  maf carilla. 

Reyn.  Solo  eítá  el  Palacio, 
y  en  íilencio ,  que  por  elfo, 
por  orden  del  Senefcal, 

Alcayde  ,  y  Guardas ,  tengo 
en  la  antecámara  (  ay  triftc ! ) 
efperando  el  orden  fiero 
para  la  muerte  del  Conde, 
á  quien  yo  miftna  fenrencio. 

El  Conde  me  dio  la  vida, 
y  afsi  obligada  me  veo: 
el  Conde  me  daba  muerte, 
y  afsi  ofendida  me  quexo: 
pues  yá  que  con  la  fentencia 
eíta  parte  he  fatisfecho, 
pues  cumplí  con  la  judíela, 
con  el  amor  cumplir  quiero. 

Cond .  Aísi  eítá  bien,  eíte  avifo 
me  deba  Blanca. 

Reyn.  Efcri viendo 

eítá  el  Conde,  ferá  á  Blanca, 

pues  qué  importa  ?  Ya  no  es  tiempo 

de  edas  cofas  :  tride  edado 

es ,  quando  edando  en  un  pecho 

tan  vivo  el  amor ,  no  tiene 

para  los  zelos  aliento. 

Ay  honor  !  mucho  me  debes, 
depongamos  lo  fevero, 

Dl  al- 
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algo  me  deba  el  amor, 
y  tenga  también  nú  afe&o 
en  mi,  de  mí  alguna  parte; 

He  Vedme  ,  piedad  ,  yo  llego: 

Conde. 

Cond.  Qué  miro! 

jR eyn.  No  es  fombra, 

verdad  es  la  que  eftais  viendo; 
imaginad,  que  es  pofsible, 
porque  tiempo  no  gallemos 
inútilmente  en  la  deuda; 
y  haciéndoos  fuerza  creerlo, 
efcuchad  el  fin  que  traygo, 
fin  averiguar  lo-  medios. 

Yo  foy  [  fi  no  os  acordáis, 
por  las  leñas  os  lo  acuerdo  ) 
una  muger,  que  librareis 
de  la  muerte. 

Cond.  Qué  myfterio 

tendrá  la  Reyna  en  tal  trage?  ap , 
Señora  ,  Deidad  os  veo. 

Rejn.  Qué  decís  ?  Pues  quién  foy  yo? 
no  debeis  vos  de  faberlo: 
él  me  conoció  la  noche,  ap* 

que  me  dio  la  vida  ,  es  cierto, 
ó  aquí  en  el  habla  fin  duda 
me  ha  conocido ;  qué  necio 
ferá  ,  fi  no  difsimula! 
que  echará  á  perder  con  ello 
lo  que  vengo  á  hacer  por  él. 

En  fin  ,  Conde ,  yo  fabiendo, 
que  haveis  de  morir  mañana, 
por  pagaros  lo  que  os  debo 
en  la  mifma  acción  también, 
y  porque  tanto  defeo 
vueftra  vida::: 

Cond •  Vos? 

Rcyn.  Yo  ,  y  tanto, 

que  arricfgára  ello  ,  que  arriefgo, 
que  es  lo  mas  ,  porque  vos  ,  Conde, 
viváis  (  ay  Dios !  ) 

Cond .  Qué  es  aquefto? 

Reyn.  Mas  porque  vamos  al  cafo, 
como  os  he  dicho  ,  queriendo, 
pagaros  con  vueftra  vida 
la  "mifma  vida  ,  que  os  debo, 
bien  digo  la  mifma.  (ay  triñe !  ) 
fabiendo  aora  ,  fabiendo. 
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que  la  Reyna  ,  juftlciera, 
os  da  muerte  ,  y  fin  remedio 
haveis  de  morir  mañana, 
havíendo  tenido  medio 
de  tomar  aquella  llave 
de  la  Torre  ,  que  inílrumento 
ha  de  fer  de  vueftra  vida, 
y  también  entrar  á  veros, 
no  me  preguntéis  el  modo, 
á  daros  la  vida  vengo. 

Tomad  la  llave  ,  v  defpues, 
en  la  mitad  del  filencio 
de  la  noche  ,  os  efeapad 
por  un  poftigo  pequeño, 
que  tiene  la  Torre  al  Parque, 
y  vivid  ,  Conde ,  que  es  cierto, 
que  fi  vos  morís  ,  fin  duda 
es  embidia  :  pero  aquello 
no  es  del  cafo  ;  ella  es  la  llave, 
tomad  ,  pues ,  porque  no  quiero, 
que  ellos  inft antes  ufurpen 
las  palabras  al  remedio. 

Cond .  Ingeniofa  mi  fortuna, 
halló  en  la  dicha  mas  nuevo 
modo  de  hacerme  infeliz, 
pues  quando  dichofo  veo, 
que  me  libra  quien  me  mata, 
también  defdichado  advierto, 
que  me  mata  quien  me  libra; 
que  eftoy  ,  Señora  ,  tan  lexos 
de  fer  dichofo  ,  que  aora 
en  efte  favor  que  os  debo, 
fe  valió  de  la  defdicha 
efta  dicha  para  ferio# 

Mas  pues  fois  tan  de  mi  parte, 
y  el  tomar  aquefte  empeño 
de  librarme ,  folo  ha  fido 
por  pagarme  aquel  primero, 
que  me  debe  vueftra  vida, 
yo  me  doy  por  fatisfecho, 
folo  con  que  me  troquéis 
un  favor  de  tanto  riefgo 
á  otro  mas  fácil. 

Reyn.  Decid. 

Cond .  Para  que  muera  contento, 
antes  de  morir  ,  que  yo 
sé  bien  ,  que  podéis  hacerlo, 
merezca  yo  vér  el  roftro 
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de  la  Reyna  ;  aquefto  os  ruego 
por  la  vida  que  os  he  dado*, 
que  Tolo  para  efte  intento 
no  es  baxeza  hacer  alarde 
en  mi  generofo  pecho, 
del  beneficio  que  os  hice. 

Rey»-  Yo  quiero  mudar  de  intento»  ap « 
que  en  viendome  ,  me  dará 
las  dífculpas  que  deíeo. 

Cond.  No  efcufeis  tanto  mi  dicha. 

Reyn.  Pues  fi  e^lo  ha  de  fer  ,  primero 
tomad,  Conde  ,  aqueda  llave, 
que  íi  ha  de  fer  inftrumento 
de  vueftra  vida  ,  quizá 
tan  otra ,  quitada  el  velo, 
feré  ,  que  no  pueda  entonces 
hacer  lo  que  ahora  puedo; 
y  como  á  daros  la  vida 
me  empeñé,  por  lo  que  os  debo, 
por  fi  no  puedo  deípues, 
de  ella  fuerte  me  prevengo. 

{3)ah  una  llave . 

Cond.  Yo  os  agradezco  el  avifo, 
y  ahora  lulo  dfeíéo 
vér  el  roftro  de  mi  dicha 
en  el  de  la  Reyna  ,  ó  vuefiro. 

9(cyn.  Aunque  fiempre  es  uno  mifmo 
cite  que  ahora  eti  ais  viendo. 

Conde,  es  idamente  mió; 
y  aqueje  que  ahora  os  mueftro 
es  de  la  Reyna  ,  no  ya 
de  quien  os  habló  primero. 

(fot [cubre  el  roflro . 

Cond .  Ya  moriré  confolado, 
aunque  ,  fi  por  privilegio, 
en  viendo  la  cara  al  Rey, 
queda  perdonado  el  rto; 

Yo  de  elle  indulto  ,  feñora, 
vida  por  ley  me  prometo; 
edo  es  en  común  ,  que  es 
lo  que  á  todos  da  el  Derecho; 
pero  fi  en  particular 
merecer  el  perdón  puedo, 
oíd  ,  vereis  que  me  ayuda 
mayor  indulto  en  mis  hechos, 
mis  hazañ  s;:; 

%)'».  Yá  las  sé. 
yo  mlíina  me  las  acuerdo^  v  . 


Luis  Coello. 

mas  borra  la  ofenfa  ,  quanto 
los  Cérvidos  havian  hecho. 

Cond:  En  fin  ,  la  Reyna  no  puede 
uíar  de  piedad? 

9 \eyn.  No  puede. 

Co*d.  Pues  que  no  puede  la  Reyna 
doblarle  al  llanto  ,  y  al  rUc4: 
una  muger,  á  quien  yo 
di  la  vida ,  por  lo  menos, 
no  dexará  de  moílraríe, 
pagándome  con  lo  mefmo 
agracecida. 

*Í{ejn.  La  Reyna 
no  puede,  que  effe  empeño 
de  íu  obligación  ha  fido 
el  haveros  dado  medio 
para  huir  de  la  justicia. 

Cond.  Y  effe  es  agradecimiento 
de  quien  me  debe  la  vida3 

Kcy’K  Np  foy  yo  ;  pero  fupiiefto 
que  fueffe  yo  ,  yá  cumplí, 
pagando  con  lo  que  os  debo. 

Cond.  Solo  con  darme  efta  llave? 

Reyn,  Si ,  Conde ,  jfolo  con  efib  * 

Cond.  Luego  cfta ,  que  afsi  camino 
abnra  a  mi  vida  ,  abriendo 
también  1  a  abrirá  á  mi  infamia; 
luego  e  la,  que  es  m  rumen  to 
de  mi  libertad,  también 
lo  havrá  de  fer  de  mi  miedo? 
iilta  que  tolo  me  firve 
de  huir  ,  es  el  defempeño 
de  Reynos ,  que  os  he  ganado, 
de  fervicios  que  os  he  hecho? 

Y  en  fin  ,  de  effa  vida  ,  de  effa 
quo  teneis  oy  por  mi  esfuerzo,  : 
en  eíta  fe  cifra  tanto? 
pues  vive  Dios,  eftoy  ciego: 
que  he  de  hacer  ?  que  fi  queréis 
tener  agradecimiento, 
y  darme  la  vida,  fea 
por  otro  mas  noble  medio; 
y  u  no ,  que  pueda  á  voces 
quexarme  al  mundo ,  diciendo: 
que  no  pagais  beneficios, 
que  de  los  Reales  pechos 

V  T  r,  IndI8na  acción. 

*9®»  Donde  vais? 
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3°  Dar  la  vida 

Coüd,  Vil  tnftrumenco 

de  mi  vida ,  y  de  mí  Infamia, 
por  eda  rexa  cayendo 
del  Parque  ,  que  bate  el  Rio, 
entre  fus  crí dales  ,  quiero, 
fi  ibis  mi  efperanza  ,  hundiros: 

Caed  al  húmedo  centro, 
donde  el  Tameíis  fepulte 
mi  efperanza ,  y  mi  remedio. 

No  quiero ,  huyendo  ,  vivir. 

Arroja  la  llave . 

Reyn.  Ay  de  mí  !  mal  haveis  hecho* 
C$ndé  Sed  aora  agradecida, 
ya  os-  he  quitado  ede  medio 
de  agradecerme  ,  y  librarme; 
aora  ,  aora  os  acuerdo 
férvidos ,  y  obligaciones, 
que  es  forzofo ,  no  teniendo 
aquel  que  me  eílaba  mal, 
bufeadme  otro  modo  nuevo 
de  librarme  ,  ó  fer  ingrata. 

Reyn.  Ser  ingrata  efeoger  quiero: 

fin  vida  e doy  ,  que  ede  modo,  */>. 
folo  á  pelar  del  refpcto, 
os  fupo  hallar  la  piedad. 

Cond.  Luego  he  de  morir? 
j Rt?n.  Es  cierto: 

yo  hice  por  vos  quanto  pude, 
á  pefar  de  lo  fevero, 
como  muger  os  libraba, 
como  Reyna  no  me  atrevo; 
mañana  haveis  de  morir, 
mañana  ,  mañana  es  luego: 

O  llanto  !  no  me  publiques  ap. 
humana  ,  que  quando  dexo 
de  ferio  en  tener  piedad, 
no  lo  foy  en  los  efc&os. 

A  Dios,  Conde. 

Cond.  En  fin  ,  fois  bronce? 

Reyn.  Pluguiera  á  Dios  fuera  cierto; 

mas  foy::- 
Cond .  Qué  fois? 

Reyn.  Ya  es  óciofo: 

foy  quien  pondrá  efearmiento 
con  vue  ira  cabeza  al  mundo. 

Co  'd.  Por  vos  inocente  muero: 

Quien  me  dixeca  algún  dia::- 
Reyn.  Vos  teneis  la  culpa  de  ,‘efio. 


por  su  Dama. 

que  algún  día  pensé  yo::- 
mas  tan  poea  dicha  tengo, 
que  os  doy  la  muerte  yo  mifma: 
apenas  el  llanto  enfreno.  ap. 

Ay  ,  honor ,  quanto  me  cueftas! 

Cond.  Ay  ,  amor  ,  como  me  has  muerto! 
(fcyn.En  él  moriré,  aunque  viva. 

Cond .  En  Blanca  vivo  ,  aunque  muero. 
Reyn .  Ha  fi  fueras  tú  leal  I 
Cond .  Ha  fi 

á  Blanca  quifiera  menos! 

Vanfe  cada  uno  por  fu  parte  .y  fale  Cofme 
con  una  carta  en  la  rnan$. 

Cofm.  A  morir  llevan  al  Conde, 
y  él  me  encargó  que  le  diera 
aquede  papel  a  Blanca 
en  muriendo  ,  y  ferá  fuerza 
fervirle ,  pues  fui  criado; 
mas  por  ella  caufa  mefma 
av  razón  para  no  hacerlo, 
que  fi  es  mi  amo  la  regla 
gene  al  de  los  criados 
me  excluye  de  día  licencia* 

Qué  ferá  aquefte  papel? 

Testamento?  No:  almoneda?  . 
Excomunión  ?  No  :  cédula 
de  efpofo  ?  Mas  tarde  llega: 
mas  ya  sé  lo  que  es  fin  duda, 
es  aquella  la  fene encía; 
mas  no  la  embiará  :  fi 
la  embiaj  á  ,  que  fi  es  fuerza 
que  enviude  ,  muriendo  él, 
él  por  darla  buenas  nuevas, 
fe  la  debe  de  embíar 
á  que  fe  huelgue  con  ella. 

Mí  curiofidad  es  mucha, 
y  no  es  ju  io  que  la  tenga 
con  quatro  dedos  de  imoho, 
fin  decentalla  {¡quiera, 
defde  que  ,  por  no  faber 
lo  que  le  llevan  fus  letras 
aquella  carta  del  Conde, 
eíluvo  á  pique  ,  y  muy  cerca 
de  morir  por  confidente, 
maldigo  la  confidencia. 

Efto  es  escarmiento-,  aducía, 
rezelo  ,  honor  ,  providencia, 
y  no  deslealtad  ,  feñores. 


y 


De  Don 

y  hago  primero  proteínas 
á  los  Lacayos  infieles, 
que  fe  ufan  en  las  Comedias, 
que  fo!o  aquello  me  mueve: 
veamos  fi  es  macho  ,  ó  hembra. 

Abre  la  Carta  ,  y  hace  que  lee» 
Viotela  ,  que  no  hay  remedio! 

Mas  qué  es  efto  ?  Santa  Tecla! 

Efte  lecreto  efcondias, 
papel?  Voy  aprieífa ,  aprieífa, 
por  fi  tenerle  es  delito, 
á  hacer  el  fílencio  piezas,  ;  < 
á  hacer  el  fecicto  artillas, 
á  hacer  menuzos  la  lengua: 
no  me  han  de  coger  de  furto; 
pero  aquí  viene  la  l<ey na, 
apartado  efperarc. 

Salen  la  Reyr.a  ,  y  el  S  ene fe  al ,  /  apar- 
tufe  Cofme . 

Reyn.  Executsd  la  fentencia. 

Sene  fe •  Donde  morirá  ? 

Rey n.  En  Palacio, 

porque  es  fueiza  qi  e  fe  tema, 
que  quizá  el  Pueblo  alterado 
fe  confpire  en  fu  defenfa. 

Para  efearmiento  le  mato, 

mas  no  quiero  que  lo  fepan, 

hafia  que  el  tronco  cidaver 

le  fírva  de  muda  lengua; 

y  alsi  al  fa¡ón  de  Palacio 

haréis  que  llamados  vengan 

los  Grandes  ,  y  los  Milordes, 

y  para  que  allí  le  vean, 

debaxo  de  una  cortina 

haréis  poner  la  cabeza 

con  el  fangrienro  cuchillo, 

que  amenaza  junto  á  ella, 

por  fymbolo  de  juncia, 

coftumbre  de  Inglaterra; 

y  en  ertando  todos  juntos, 

moftrandome  jufticiera, 

exhortándolos  primero 

con  amor  á  la  obediencia, 

les  moftraré  luego  al  Conde, 

para  que  todos  entiendan, 

que  en  mí  hay  rigor  que  los  rinda, 

fi  hay  piedad  que  los  atreva. 

S enefe.  Yo  voy  :  tragedia  efpantofa 


Luis  Coelle. 

oy  á  efte  Rey  no  le  cfpera. 

Reyn*  Traedme  á  Blanca  también, 
que  no  es  jufto  que  efte  prefa, 
pues  ella  no  eftá  culpada: 
la  razón  al  amor  venza. 

Cofrn.  Aguardando  eftaba  á  folas 
para  hablar  á  vuéftra  Alteza* 

Reyn .  Qué  queréis? 

Cofm.  Señora ,  el  Conde, 

que  dé  efte  papel  me  ordena 
á  Blanca  en  muriendo  él; 
yo  ,  por  no  sé  qué  quimera, 
le  abrí ,  y  hallando  en  él  cofas 
dignas  de  que  tu  las  fepas, 
le  traygo  aquí  ,  por  fi  acafo 
al  Conde  en  algo  aprovecha. 

Reyn.  A  Blanca  papel  ?  Moftrad: 
del  Coi.de  es  aquella  letra. 

Lee .  Blanca  ,  en  el  ultimo  trance, 
porque  hablarte  no  me  dexan, 
he  de  eferivirte  un  confejo, 
y  también  una  advertencia: 

La  advertencia  es ,  que  yo  nunca 
fui  traydor  ,  que  la  promefta 
de  ayudarte  en  lo  que  labes, 
fue  por  fervir  á  la  Reyna, 
cogiendo  á  Roberto  en  Londres, 
y  á  los  que  feguirle  intentan: 
para  aquello  fue  la  Carta, 
efto  he  querido  que  fepas, 
porque  adviertas  el  prodigio 
de  mi  amor  ,  que  afsi  fe  dexa 
morir  por  guardar  tu  vida. 

Efta  ha  fido  la  advertencia; 

(  válgame  Dios  !,:)  el  confejo 
es  ,  que  defiiias  la  empreña 
á  que  Roberto  te  incita, 
mira  que  fin  mí  te  quedas, 
y  no  ha  de  haver  cada  dia 
quien  ,  por  mucho  que  te  quiera* 
por  confervarte  la  vida, 
por  traydor  la  Yuya  pierda. 

^«.  Hombre  ,  qué  traxiU  aquí? 
Cofm.  Tenemos  mas  confidencia?. 

l\eyn»  Anda  avifa  el  Senelcal 
al  punto  ,  no  te  detengas, 

(  ay  Conde  ,  que  eres  leal  !  ) 
que  la  execucion  fuípenda; 


i%  Dar  la  vida 

no  rn  vano  el  alma  dudaba 
fu  traycíon  -  alegres  nuevas! 
viva  el  Conde  ,  y  viva  yo. 

Ola  ,  guardas  (  quien  refrena 
mi  alborozo  ?  )  al  Conde  al  punto 
le  traed  a  mi  prefencia* 

Sale  <Alcayd.  Qué  mandáis,  feñora? 
fyyn.  Dónde  edá  el  Conde? 

Álcayd .  Aquí  eftá  ya* 

Reyn.  Pues  qué  efperas? 
qué  es  de  él? 

Alcayd.  Aquí  eto,  del  modo 
que  lo  mandó  vueftra  Alteza. 

De  [cubren  al  Conde  degollado • 

Re/n>  Válgame  Dios !  llegó  tarde: 
ha  traydores!  ha  qué  aprieto, 
que  veloz  eto  vez  fola 
anduvo  vueílra  obediencia! 

Qué  perezofa  que  eduvo 
mi  piedad  ,  y  mi  clemencia! 
qué  diligente  el  rigor, 
y  la  crueldad  ,  qué  ligera! 
qué  tarde  llegó  el  remedio! 
pero  fiempre  tarde  llega, 
que  es  achaque  de  la  dicha 
llegar  quando  no  aprovecha. 

Yo  caftigué  á  la  lealtad? 
yo  di  muerte  á  la  inocencia? 
yo  á  la  efperanza  de  Europa? 
yo  al  amparo  de  mi  tierra? 
yo  á  mi  amante  ?  Piedra  foy, 
bronce  fui  :  quién  muerte  diera 
á  fu  amante  ?  Tarde  lloro. 

O  intempeftiva  fineza! 

Blanca  me  quitaba  al  Conde, 


por  su  Dama. 

Blanca  darme  muerte  intenta, 
delitos  fueron  en  Blanca 
los  que  en  el  Conde  fofpecha*. 

O  valor  mal  empleado! 
ó  efcrupulofa  nobleza, 
que  por  no  culpar  á  Blanca, 
el  Conde  morir  fe  dexa! 

Por  delito  ageno  mueres; 
mas  fí  clama  eda  inocencia, 
y  la  venganza  en  quien  ama 
defahoga  ,  y  aún  remedia, 
juro  por  la  mifma  fangre, 
que  á  pefar  de  mi  paciencia 
efmalta  el  cuchillo  en  granaa 
y  el  fuelo  en  corales  riega: 

Por  etos  luces  del  Cielo, 
que  fon  maripofas  bellas, 
que  en  el  luminar  del  mundo 
trémulamente  fe  queman: 

Por  efie  efpejo  del  di  a, 
de  quien  las  hachas  etéreas, 
con  que  fe  alumbra  la  noche, 
fon  pedazos ,  que  fe  quiebran, 
que  he  de  dar  la  muerte  á  Blanca, 
fí  en  el  centro  ,  fí  en  la  esfera 
fe  efeondiere  ;  y  entre  tanto, 
que  aquella  venganza  llega, 
cubrid  aqueíle  cadáver, 
no  mire  yo  tal  tragedia, 
hato  que  matando  a  Blanca, 
y  vengando  ai  Conde,  tenga 
fin  fu  trayeion  con  fu  muerte. 

Y  del  Senado  merezca 
tener  perdón  de  fus  yerros 
el  Autor,  como  Poeta. 


f  i  N. 
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